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विदेश मंत्रालय 

आदेश 

नई दिल्ली, 20 जून, 2016 
का . आ. 2158( अ). संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा परिषद ने अपनी 6491वीं बैठक में संकल्प 1970 (2011) ( जो इस आदेश से 
उपबंध 1 के रूप में संलग्न है) को संयुक्त राष्ट्र के चार्टर के अध्याय 7 के अधीन अंगीकार किया है, जिसमें सभी राज्यों से यह 
अपेक्षा की गई थी कि उनके राज्यक्षेत्रों से या उनके माध्यम से अपने राष्ट्रिकों द्वारा या अपने ध्वज जलयानों या वायुयानों का 
उपयोग करके लीबिया के अरब जम्हूरिया को शस्त्र और संबद्ध सभी प्रकार की सामग्री, जिसके अंतर्गत आयुध और गोला 
बारूद, सैन्ययान और उपस्कर , अर्द्धसैन्य उपस्कर और पूर्वोक्त के लिए अतिरिक्त पुर्जे तथा तकनीकी सहायता , प्रशिक्षण , 
वित्तीय या अन्य सहायता , जो सैन्य गतिविधियों या रखरखाव उपबंध, जिसमें शस्त्र भृतक कार्मिक, चाहे उनका उद्गम अपने 
संघ राज्य क्षेत्रों में हों या नहीं, का उपबंध भी है, का प्रयोग के प्रत्यक्ष या परोक्ष पूर्ति , विक्रय या अंतरण को रोकने के लिए , 
आवश्यक उपाय करें । राज्यों से यह भी अपेक्षित है कि वे उनके व्यष्टियों द्वारा उनके झंडे लगे जलयानों या विमानों के उपयोग 
द्वारा लीबियाई अरब जम्हूरिया से ऐसी वस्तुओं की प्राप्ति को भी निषिद्ध करें , चाहे उनका उदगम लीबियाई अरब जम्हूरिया के 
राज्यक्षेत्र में हो या नहीं ; 

और , संकल्प के पैरा 15 द्वारा सभी राज्यों से यह अपेक्षा की गई है कि वे संकल्प के अधीन गठित समिति द्वारा 
अभिहित व्यष्टियों के अपने राज्यक्षेत्र में प्रवेश या पारगमन की रोकथाम के लिए आवश्यक उपाय करें और संकल्प के पैरा 17 
द्वारा, जिसे बाद में संकल्प 1973 ( 2011) द्वारा संशोधित किया गया था , के अंतर्गत यह अपेक्षा की गई है कि (i) समस्त राज्य 
अपने राज्यक्षेत्रों में समस्त निधियों , अन्य वित्तीय संपत्तियों और आर्थिक संसाधनों पर अविलंब रोक लगा दें जो लीबियाई 
प्राधिकारियों द्वारा या संकल्प में सूचीबद्ध संकल्प के तहत गठित समिति द्वारानिर्धारित व्यष्टियों या अस्तित्वों द्वारा या उनकी 
ओर से या उनके निर्देश पर कार्य करने वाले व्यष्टियों या अस्तित्वों द्वारा या उनके स्वामित्व में या उनके द्वारा नियंत्रित 
अस्तित्वों द्वारा प्रत्यक्ष या परोक्ष रूप से स्वामित्व में या नियंत्रण में हो ; और (ii ) यह सुनिश्चित करें कि उनके राष्ट्रिकों द्वारा या 
उनके राज्यक्षेत्रों के अंतर्गत किन्हीं व्यष्टियों या अस्तित्वों द्वारा लीबियाई प्राधिकारियों या संकल्प में सूचीबद्ध राष्ट्रिकों या 
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अस्तित्वों या समिति द्वारा अभिविहित व्यष्टियों को या उनके फायदे के लिए कोई निधि , वित्तीय संपत्ति या आर्थिक संसाधन 
उपलब्ध कराए जाने से रोका जाए ; 

__ और , संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा परिषद ने अपनी 7142वीं बैठक में संकल्प 2146 ( 2014) अंगीकार किया था , जिसमें सभी 
राज्यों से यह अपेक्षा की गई थी कि वे लीबिया से कच्चे तेल के अवैध निर्यात को रोकने की दृष्टि से आवश्यक उपाय करें और ऐसे 
जलयानों को नामनिर्दिष्ट करने , जो लीबिया को लदाई , बंकरिग सेवाओं, तेल परिवहन के निबंधनानुसार निर्बंधन के अध्यधीन 
हैं , और अन्य देशों के पत्तनों में प्रवेश करने के लिए उपबंध करे ; 

और, संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा परिषद के संकल्प 2214 ( 2015) के अंतर्गत सदस्य राज्यों से यह अपेक्षा है कि वे संकल्प 
1970 ( 2011), संकल्प 1973 ( 2011), संकल्प 2009 (2011), संकल्प 2017 ( 2011), संकल्प 2040 ( 2012), संकल्प 
2095 ( 2013), संकल्प 2144 ( 2014), संकल्प 2146 (2014), संकल्प 2174 ( 2014) और संकल्प 2213 (2015) में 
अंतर्विष्ट उपबंधों को पूर्णतः कार्यान्वित करें ; 

और , केंद्रीय सरकार ने लीबिया की एकता, संप्रभुता , स्वतंत्रता और राज्यक्षेत्र अखंडता के संरक्षण हेतु संयुक्त राष्ट्र के 
घोषणापत्र के अध्याय 7 के अंतर्गत अंगीकृत सुरक्षा परिषद के उक्त संकल्पों को क्रियान्वित करने के लिए संयुक्त राष्ट्र ( सुरक्षा 
परिषद) अधिनियम , 1947 ( 1947 का 43) के अधीन एक आदेश जारी करना अनिवार्य और सम्यक पाया है ; 

अतः, अब, केंद्रीय सरकार, संयुक्त राष्ट्र ( सुरक्षा परिषद) अधिनियम , 1947 (1947 का 43) के अनुच्छेद 2 द्वारा प्रदत्त 
शक्तियों का प्रयोग करते हुए, उक्त संकल्प को प्रभावी करने के लिए निम्नलिखित आदेश करती है: 
1. संक्षिप्त नाम और प्रारंभः (1 ) उक्त आदेश का संक्षिप्त नाम संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा परिषद के लीबिया संबंधी संकल्पों का 
क्रियान्वयन आदेश , 2016 है । 
( 2) यह राजपत्र में प्रकाशन की तारीख से प्रवृत्त होगा । 
2. परिभाषाः इस आदेश में , जब तक संदर्भ से अन्यथा अपेक्षित न हो , -- 
( क ) "संकल्प " से 26 फरवरी, 2011 को अंगीकृत संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा परिषद का संकल्प 2011 का 1970 अभिप्रेत है और इसके 
अंतर्गत सुरक्षा परिषद द्वारा अंगीकृत किए गए संकल्प 1970 (2011), संकल्प 1973 ( 2011), संकल्प 2009 ( 2011), 
संकल्प 2017 ( 2011), संकल्प 2040 ( 2012), संकल्प 2095 ( 2013), संकल्प 2144 ( 2014), संकल्प 2146 ( 2014), 
संकल्प 2174 ( 2014 ) और संकल्प 2213 (2015) और संकल्प 2214 ( 2015) भी हैं ; 


( ख) " अनुसूची " से इस आदेश से उपबंध अनुसूची अभिप्रेत है, जो सुरक्षा परिषद द्वारा उनके उक्त संकल्प में किए गए अवधारण 
के आधार पर तैयार की गई है : 


( ग) " समिति " से संकल्प 2011 का 1970 के पैरा 24 के अनुसार संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा परिषद द्वारा गठित समिति अभिप्रेत है। 
( 2 ) उन शब्दों और पदों के, जो इस आदेश में प्रयुक्त हैं , किंतु परिभाषित नहीं हैं और तत्समय प्रवृत्त किसी अन्य विधि में 
परिभाषित हैं , वही अर्थ होंगे, जो क्रमशः उनके उस विधि में है । 

3. आदेश का व्यष्टियों , अस्तित्वों और जलयानों पर लागू होनाः ( 1 ) इस आदेश के समय - समय पर यथासंशोधित 
उपबंध ऐसे व्यष्टियों और अस्तित्वों को लागू होंगे , जिन्हें समिति द्वारा , समय - समय पर , पदाभिहित किया जाए और जो उनकी 
वेबसाइट http:// www.un. orcr/ sc /committees/ 1970/1970.htm पर विनिर्दिष्ट और अद्यतन किए जाएं । 

___ (2) इस आदेश के समय-समय पर यथासंशोधित उपबंध नामनिर्दिष्ट जलयानों पर भी लागू होंगे। "नामनिर्दिष्ट 
जलयानों " शब्द से , समिति द्वारा , समय - समय पर , नामनिर्दिष्ट और उनकी वेबसाइट पर अद्यतन किए गए जलयान अभिप्रेत 
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भारत का राजपत्र : असाधारण 


4. केंद्रीय सरकार की संकल्प को लीबिया पर प्रभावी करने की शक्तियां- केंद्रीय सरकार को निम्नलिखित से संबंधित 
आवश्यक उपाय करने के लिए समस्त शक्तियां होंगीः 
अस्त्र - शस्त्र निषेधः 

भारत राज्यक्षेत्रों से या भारत के राष्ट्रिकों द्वारा या भारत के ध्वज जलयानों या वायुयानों का उपयोग करके लीबिया 
के अरब जम्हूरिया को शस्त्र और संबद्ध सभी प्रकार की सामग्री, जिसके अंतर्गत आयुध और गोला-बारूद , सैन्ययान और 
उपस्कर, अर्द्धसैन्य उपस्कर और पूर्वोक्त के लिए अतिरिक्त पुर्जे तथा तकनीकी सहायता, प्रशिक्षण, वित्तीय या अन्य सहायता , 
जो सैन्य गतिविधियों या रखरखाव उपबंध, जिसमें शस्त्र भृतक कार्मिक, चाहे उनका उद्गम भारत के राज्यक्षेत्रों में हों या नहीं, 
का उपबंध भी है, का प्रयोग के प्रत्यक्ष या परोक्ष पूर्ति, विक्रय या अंतरण को रोकने के लिए, आवश्यक उपाय करें : 

परंतु यह निम्नलिखित पर लागू नहीं होगा,-- 

(i) गैर -घातक सैन्य उपस्कर की आपूर्ति पर, जो पूरी तरह मानवता और संरक्षात्मक प्रयोग के लिए हो [संदर्भ संकल्प 
1970 (2011) का पैरा 9(क) और संकल्प 2095 ( 2013) का पैरा 9]; 

(ii ) संयुक्त राष्ट्र कार्मिकों द्वारा, मीडिया के प्रतिनिधियों तथा मानवतावादी और विकास कार्यकर्ताओं तथा सहबद्ध 
कार्मिकों को केवल उनके निजी उपयोग हेतु लीबियाई अरब जम्हूरिया को अस्थायी रूप से निर्यात किए गए संरक्षा संबंधी 
वस्त्रों पर , जिसके अंतर्गत फ्लैक जैकेट और मिलिट्री हेलमेट भी हैं । [संदर्भ संकल्प 1970 (2011) का पैरा 9 ( ख)]; 

(iii) आयुधों और संबंधित सामग्री की , अन्य बिक्री या आपूर्ति, या सहायता या कार्मिकों की व्यवस्था पर , जो समिति 
द्वारा अग्रिम रूप से अनुमोदित की जाए [ संदर्भ 1970 ( 2011) का पैरा 9 (ग)]; 

(iv) लीबिया प्राधिकारियों की सुरक्षा या निरशस्त्रीकरण के लिए एक मात्र रूप से आशयित तकनीकी सहायता , 
प्रशिक्षण, वित्तीय और अन्य सहायता सहित सभी प्रकार के शस्त्र और संबंधित सामग्री (संकल्प 2009 ( 2011) का संदर्भ पैरा 
13(क) और संकल्प 2095 ( 2013) का पैरा 10); 

(v) लघु अस्त्र, हल्के आयुध और संबंधित सामग्री पर , जो संयुक्त राष्ट्र के कार्मिकों , मीडिया प्रतिनिधियों तथा 
मानवतावादी और विकास कार्यकर्ताओं तथा सहयुक्त कार्मिकों के केवल निजी उपयोग हेतु अस्थायी रूप से लीबिया को निर्यात 
की गई हो , जिसे भारत सरकार द्वारा समिति को अग्रिम रूप से सूचित किया गया था और ऐसी अधिसूचना पर पांच 
कार्यदिवसों के अंदर समिति द्वारा कोई नकारात्मक निर्णय नहीं लिया गया था [संदर्भ संकल्प 2009 ( 2011 ) का पैरा 13 
( ख)]। 
यात्रा प्रतिबंध 

__ (2 ) संकल्प 1970 ( 2011) के उपबंध में सूचीबद्ध या समिति द्वारा पदाभिहित व्यक्तियों का भारत राज्यक्षेत्र पर 
प्रवेश या इसके माध्यम से पारगमन को रोकना , परंतु इस पैरे की कोई बात भारत सरकार को इसके अपने नागरिकों को इसके 
अपने राज्यक्षेत्र में प्रवेश करने से मनाही करने हेतु बाध्य नहीं करेगीः 

परंतु यह निम्नलिखित दशाओं में लागू नहीं होगाः 

(i) जहां समिति मामले -दर- मामले के आधार पर यह अभिनिर्धारित करती है कि ऐसी यात्रा धार्मिक बाध्यताओं 
सहित मानवतावादी आवश्यकता के आधार पर औचित्यपूर्ण है [संदर्भ संकल्प 1970 (2011) का पैरा 16 (क)]; 

(ii) जहां प्रवेश या पारगमन किसी न्यायिक प्रक्रिया को पूर्ण करने के लिए अनिवार्य है [संदर्भ संकल्प 2009 (2011) 
का पैरा 16 ( ख )]; 


THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY 


[ PART II _ SEC. 3(ii )] 


(iii) जहां समिति मामले -दर-मामले के आधार पर यह अभिनिर्धारित करती है कि ऐसी छूट , लीबियाई अरब 
जम्हूरिया में शांति और राष्ट्रीय सुलह के उद्देश्यों को तथा क्षेत्र में स्थिरता को आगे बढाएगी संदर्भ संकल्प 1970 ( 2011) का 
पैरा 16 ( ग)]; 

( iv ) जहां समिति मामले -दर- मामले के आधार पर यह अभिनिर्धारित करती है कि ऐसा प्रवेश या पारगमन, लीबियाई 
अरब जम्हूरिया में शांति और स्थिरता को बढावा देने के लिए है और ऐसा अवधारण करने के पश्चात् अड़तालीस घंटों के अंदर 
उसे समिति को अधिसूचित करना है [संदर्भ संकल्प 2009 (2011 ) का पैरा 16 (घ)]। 
आस्तियों का स्थिरीकरण 
3. (क) ऐसी निधियों, आय वित्तीय अस्तियों और आर्थिक संसाधनों, जो भारत में स्थित है, को अविलंब स्थिर करता है, 
और जो संकल्प 1970 ( 2011) के उपाबंध 2 में सूचीबद्ध व्यष्टियां या अस्तित्वों के स्वामित्वाधीन हैं या उनके प्रत्यक्षतः या 
अप्रत्यक्षतः नियंत्रणाधीन हैं या उनकी ओर से या उनके निदेश पर कार्य करने वाली समिति द्वारा या व्यष्टियों या अस्तित्वों 
द्वारा उनके स्वामित्वाधीन या नियंत्रणाधीन अस्तित्वों द्वारा पदाभिहित है ; 


( ख ) यह सुनिश्चित करना कि किसी निधि, वित्तीय आस्ति या आर्थिक संसाधन भारतीय राष्ट्रिकों द्वारा या भारत के 
राज्यक्षेत्र के भीतर किन्हीं व्यष्टियों या अस्तित्वों द्वारा समिति द्वारा पदाभिहित व्यष्टियों या अस्तित्वों को उनके फायदे के लिए 
उपलब्ध किए जाने से रोका जा रहा हैः 

परंतु यह उन निधियों और अन्य आर्थिक उपायों को लागू नहीं होगा , जिन्हें भारत सरकार द्वारा अवधारित किया 
गया है: -- 

(i) मूलभूत व्ययों के लिए, जिनके अंतर्गत खाद्य पदार्थ, किराया या बंधक, औषधि और चिकित्सीय उपचार, करों , 
बीमा प्रीमियम और लोक उपयोक्ता प्रभार या अनन्य रूप से युक्तियुक्त वृत्तिक फीसों के संदाय और ऐसी निधियों, अन्य वित्तीय 
आस्तियों या आर्थिक संसाधनों तक पहुंच , जहां समुचित हो , को प्राधिकृत करने के अपने आशय की भारत सरकार द्वारा 
समिति को अधिसूचना के पश्चात् स्थिर निधियों , अन्य वित्तीय आस्तियों या आर्थिक संसाधनों की नैत्यिक पुरोधरण या 
रखरखाव के लिए राष्ट्रीय विधियों के अनुसार विधिक सेवा या फीस या सेवा प्रभारों के उपबंध से सहयुक्त उपगत व्ययों की 
प्रतिपूर्ति के लिए और , ऐसी अधिसूचना के पांच कार्यदिवसों के भीतर समिति के नकारात्मक विनिश्चयों के अभाव में , आवश्यक 
हो [संदर्भ संकल्प 1970 (2011 ) का पैरा 19 (क)]। 

(ii) अधिसूचित , तथा समिति द्वारा अनुमोदित असाधारण व्ययों के लिए आवश्यक हो [संदर्भ संकल्प 1970 ( 2011 ) 
का पैरा 19 ( ख )]। 


(iii) किसी न्यायिक, प्रशासनिक या माध्यस्थम् धारणाधिकार या निर्णय का विषय होना, जिस मामले में निधियां , 
अन्य वित्तीय आस्तियों और आर्थिक संसाधनों का उस धारणाधिकार या निर्णय को पूरा करने के लिए उपयोग किया जा सके । 
परंतु धारणाधिकार या निर्णय, जो संकल्प 1970 ( 2011) 26 फरवरी, 2011 के अंगीकरण की तारीख से पहले किया गया 
था , पदाभिहित व्यक्ति या अस्तित्व के फायदे के लिए नहीं है और भारत सरकार द्वारा समिति को अधिसूचित कर दिया गया है 
[ संदर्भ संकल्प 1970 ( 2011) का पैरा 19 (ग)]। 
कच्चे तेल का अवैध निर्यात 
4. ( क ) समिति द्वारा पदाभिहित किसी भारतीय ध्वज जलयान को लीबिया से जलयान के फलक से कच्चे तेल की लदाई 
करने से , उसका परिवहन करने से या तेल को उसमें से निकालने से रोकना; 

( ख ) समिति द्वारा पदाभिहित जलयानों को भारतीय पत्तनों में प्रवेश करने से रोकना ; 
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( ग) समिति द्वारा पदाभिहित जलयानों को बंकरिंग सेवाओं, जैसे ईंधन की व्यवस्था या प्रदाय या अन्य सेवाओं के 
भारतीय राज्यक्षेत्र से भारतीय राष्ट्रिकों द्वारा रसद को प्रतिषिद्ध करना ; 

(घ ) भारतीय राष्ट्रिकों और अस्तित्वों तथा व्यष्टियों को समिति द्वारा पदाभिहित लीबिया फलक जलयानों से कच्चे तेल 
के संबंध में वित्तीय संव्यवहारों में लगने से रोकनाः 

परंतु यह निम्नलिखित को लागू नहीं होगाः 

(i) जब आपात की दशा में या लीबिया को वापसी की दशा में निरीक्षण के प्रयोजन के लिए प्रवेश आवश्यक है [संदर्भ 
संकल्प 2146 (2014) का पैरा 10 ( ख)]; 

(ii ) जब 4( 4)( ख ) के अधीन सेवाओं का उपबंध मानवीय प्रयोजनों के लिए या लीबिया को वापसी के मामले में 
आवश्यक है और समिति को भारत सरकार द्वारा अधिसूचित कर दिया गया है [संदर्भ संकल्प 2146 ( 2014) का पैरा 10 
( ग)]। 

अनुसूची 

देखें पैराग्राफ 2 ( b)] 


परिशिष्ट 1 


प्रस्ताव 1970 ( 2011 ) 

26 फरवरी, 2011 को 
सुरक्षा परिषद द्वारा इसकी 6491वीं बैठक में अंगीकृत किया गया 


सुरक्षा परिषद , 
लीबियाई अरब जम्हूरिया की स्थिति पर गंभीर चिंता व्यक्त करती है और नागरिकों के विरुद्ध हिंसा तथा बल प्रयोग की निंदा 
करती है , 
मानवाधिकारों के सकल तथा व्यवस्थित उल्लंघन को , जिसमें शांतिपूवर्क प्रदर्शन करने वालों का दमन किया जाना भी शामिल 
है, अस्वीकृत करते हुए नागरिकों की मौतों पर गहरा खेद प्रकट करती है और लीबियाई सरकार के सर्वोच्च स्तर द्वारा नागरिक 
जनसंख्या के विरुद्ध की गई शत्रुतापूर्ण व हिंसक कार्यवाहियों को स्पष्ट रूप से अस्वीकार करती है , 
लीबियाई अरब जम्हूरिया में मानवाधिकारों तथा अंतर्राष्ट्रीय मानवतावादी कानून के किए जा रहे गंभीर उल्लंघनों पर अरब 
लीग , अफ्रीकी संघ , तथा इस्लामी परिसंघ संगठन के महासचिव द्वारा की गई निंदा का स्वागत करती है , 
सुरक्षा परिषद के अध्यक्ष को लीबियाई अरब जम्हूरिया के स्थायी प्रतिनिधि द्वारा 26 फरवरी, 2011 को लिखे गए पत्र का 
संज्ञान लेती है , 
मानव अधिकार परिषद प्रस्ताव AIHRC/ RES/ S- 1511 दिनांक 25 फरवरी 2011 का स्वागत करती है, जिसमें लीबियाई 
अरब जम्हूरिया में अंतर्राष्ट्रीय मानवाधिकार कानून के समस्त कथित उल्लंघनों की पड़ताल हेतु एक स्वतंत्र अंतर्राष्ट्रीय जांच 
आयोग तत्काल भेजे जाने का निर्णय भी शामिल है ताकि ऐसे उल्लंघनों व किए गए अपराधों के तथ्यों व परिस्थितियों को 
स्थापित किया जा सके तथा जहां संभव हो , इसके लिए उत्तरदायी लोगों की पहचान की जा सके , 
इस बात पर विचार किया गया है कि वर्तमान में लीबियाई अरब जम्हूरिया में नागरिक जनसंख्या के विरुद्ध किए जा रहे 
व्यापक तथा सुनियोजित हमले, मानवता के विरुद्ध अपराध माने जा सकते हैं , 
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लीबियाई अरब जम्हूरिया में हिंसा के कारण पलायन करने को विवश शरणार्थियों की दुर्दशा पर सहानुभूति व्यक्त करती है, 
घायलों के उपचार हेतु चिकित्सकीय रसदों की कमी की रिपोर्टों पर भी चिंता व्यक्त करती है, 
अपनी जनसंख्या को संरक्षण प्रदान करने की लीबियाई प्राधिकारियों की जिम्मेदारी का पुनर्मरण कराते हुए , शांतिपूर्वक 
एकत्रित होने तथा अभिव्यक्ति की स्वतंत्रता , जिसमें मीडिया की स्वतंत्रता भी शामिल है, का सम्मान करने की आवश्यकता 
रेखांकित करती है 
नागरिकों पर हमलों, जिनमें उनके नियंत्रण वाले बलों द्वारा हमले भी शामिल हैं , के लिए जिम्मेदार लोगों को जवाबदेह 
ठहराए जाने की ज़रूरत पर जोर देती है , 
रोम अधिनियम के अनुच्छेद 16 का स्मरण कराते हुए, जिसके तहत सुरक्षा परिषद द्वारा उस आशय का अनुरोध किए जाने पर 
अंतर्राष्ट्रीय आपराधिक न्यायालय द्वारा 12 महीनों की अवधि तक कोई जांच या अभियोजन कार्यवाही आरंभ या संचालित 
नहीं की जा सकती। 
लीबियाई अरब जम्हूरिया में विदेशी नागरिकों तथा उनके अधिकारों की सुरक्षा हेतु चिंता व्यक्त करती है, 
लीबियाई अरब जम्हूरिया की संप्रभुता, स्वतंत्रता, भौगोलिक अखंडता, तथा राष्ट्रीय एकता के प्रति अपनी प्रबल प्रतिबद्धता की 
प्रतिपुष्टि करती है। 
संयुक्त राष्ट्र के घोषणापत्र के तहत अंतर्राष्ट्रीय शांति व सुरक्षा कायम रखने की अपनी प्राथमिक जिम्मेदारी के प्रति सजग है , 
संयुक्त राष्ट्र के घोषणापत्र के अध्याय VII के अंतर्गत कार्य करते हुए तथा इसके अनुच्छेद 41 के तहत उपाय अपनाते हुए , 
1. हिंसा को तत्काल समाप्त करने की मांग करती है और नागरिकों की वैध मांगें पूरी करने हेतु कदम उठाए जाने का आह्वान 
करती है ; 
2. लीबियाई प्राधिकारियों से आग्रह करती है कि : 
अत्यन्त आत्म-संयमित होकर कार्य करें , मानवाधिकारों तथा अंतर्राष्ट्रीय मानवतावादी कानूनों का सम्मान करें और अंतर्राष्ट्रीय 
मानवाधिकार पर्यवेक्षकों को तत्काल प्रवेश की अनुमति प्रदान करें ; 
समस्त विदेशी नागरिकों तथा उनकी संपत्तियों की सुरक्षा सुनिश्चित करें और देश छोड़ने के इच्छुक लोगों के प्रस्थान हेतु 
सुविधा प्रदान करें ; 
देश में मानवतावादियों और चिकित्सकीय रसदों तथा मानवतावादी एजेंसियों और कार्यकर्ताओं का सुरक्षित आवागमन 
सुनिश्चित करें : 
समस्त प्रकार के मीडिया पर से तत्काल प्रतिबंध हटाएं । 
3. समस्त सदस्य राज्यों से अनुरोध करती है कि वे देश छोड़कर जाने के इच्छुक विदेशी नागरिकों के सुरक्षित निष्कासन में 
यथासंभव सहयोग करें , आईसीसी संदर्भन 
4 . लीबियाई अरब जम्हूरिया में 15 फरवरी , 2011 से बनी स्थिति अंतर्राष्ट्रीय आपराधिक न्यायालय के अभियोजक को 
संदर्भित करने का निर्णय करती है; 


5. यह निर्णय करती है कि इस प्रस्ताव के अनुपालन में न्यायालय तथा अभियोजक का लीबियाई प्राधिकारी पूरा सहयोग करेंगे 
और कोई आवश्यक सहायता उपलब्ध कराएंगे और इसे मान्यता प्रदान करते हुए कि जो राज्य रोम अधिनियम में पक्ष नहीं हैं 
उनके इस अधिनियम के तहत कोई दायित्व नहीं हैं , समस्त राज्यों और संबंधित क्षेत्रीय व अन्य अंतर्राष्ट्रीय संगठनों से 
न्यायालय व अभियोजक का पूर्ण सहयोग करने का आग्रह करती है; 
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6. यह निर्णय करती है कि लीबियाई अरब जम्हूरिया से बाहर के किसी राज्य जो अंतर्राष्ट्रीय आपराधिक न्यायालय के रोम 
अधिनियम में पक्ष नहीं है, के नागरिक , वर्तमान या भूतपूर्व अधिकारी या कर्मचारी, परिषद द्वारा लीबियाई अरब जम्हूरिया में 
स्थापित या अधिकृत कार्यवाहियों के कारण या उनके संबंध में समस्त आरोपित कृत्यों या चूकों हेतु उस राज्य के विशिष्ट 
न्यायाधिकार क्षेत्र के अधीन होंगे यदि ऐसे विशिष्ट न्यायाधिकार क्षेत्र को राज्य द्वारा स्पष्ट रूप से छूट दी गई हो ; 
7 . इस प्रस्ताव को अंगीकृत किए जाने के पश्चात, इस प्रस्ताव के अनुपालन में की गई कार्यवाहियों के बारे में अभियोजक को 
दो माह के अंदर तथा उसके पश्चात प्रत्येक छह माह पर सुरक्षा परिषद को सम्बोधित करने के लिए आमंत्रित करती है । 
8. इसे मान्यता देती है कि संदर्भित किए जाने के संबंध में वहन किए गए कोई भी व्यय जिनमें उस संदर्भन के संबंध में जांचों 
या अभियोजनों से संबंधित व्यय शामिल हैं , संयुक्त राष्ट्र द्वारा वहन नहीं किए जाएंगे और यह कि ये व्यय रोम अधिनियम के 
पक्ष राज्यों द्वारा तथा स्वैच्छिक योगदान करने के इच्छुक राज्यों द्वारा वहन किए जाएंगे । 
अस्त्र - शस्त्र निषेध 
9. यह निर्णय करती है कि समस्त सदस्य राज्य अपने भूभागों से या अपने नागरिकों के माध्यम से या अपने झंडे वाले जहाजों 
या विमानों के उपयोग द्वारा लीबियाई अरब जम्हूरिया को हथियारों तथा समस्त प्रकार की संबंधित सामग्रियों की बिक्री या 
हस्तांतरण द्वारा प्रत्यक्ष या परोक्ष आपूर्ति रोकने के लिए तत्काल आवश्यक कदम उठाएं , जिनमें अस्त्र - शस्त्र व आग्नेयास्त्र 
गोलाबारूद , सैन्य वाहन और उपकरण , अर्धसैनिक उपकरण, तथा उक्त हेतु अतिरिक्त पुरजे, तथा तकनीकी सहायता, प्रशिक्षण , 
वित्तीय या अन्य प्रकार की सहायता जो सैन्य गतिविधियों से संबंधित हो , या किन्हीं हथियारों व संबंधित सामग्री की व्यवस्था , 
अनुरक्षण या उपयोग , जिसमें सशस्त्र भाड़े के सैनिकों की व्यवस्था भी शामिल है जो उनके भूभागों के हों या न हों , और यह 
निर्णय करती है कि यह कदम निम्न पर लागू नहीं होगाः 
( a) पूर्णतया मानवतावादी या संरक्षणात्मक उपयोग हेतु गैर -घातक सैन्य उपकरणों तथा संबंधित तकनीकी सहायता या 
प्रशिक्षण की आपूर्ति , जैसा निम्न पैराग्राफ 24 के अनुपालन में , गठित समिति द्वारा पहले से मंजूर किया गया हो ; 
( b) सुरक्षात्मक कपड़े, जिनमें फ्लैक जैकेट और सैन्य हेलमेट शामिल हैं का संयुक्त राष्ट्र के कार्मिकों, मीडिया प्रतिनिधियों तथा 
मानवतावादी और विकास कार्यकर्ताओं तथा संबंधित कार्मिकों द्वारा केवल उनके निजी उपयोग हेतु लीबियाई अरब जम्हूरिया 
को अस्थायी रूप से निर्यात किया जाना; या 
( c) हथियारों तथा संबंधित सामग्री की अन्य बिक्री या आपूर्ति , या सहायता या कार्मिकों की व्यवस्था , जैसा कि समिति द्वारा 
पूर्व में अनुमोदित किया जाए; 
10 . यह निर्णय करती है कि लीबियाई अरब जम्हूरिया समस्त हथियारों और संबंधित सामग्रियों का निर्यात रोक देगी और यह 
कि समस्त सदस्य राज्य उनके नागरिकों द्वारा या उनके झंडे लगे जहाजों या विमानों के उपयोग द्वारा लीबियाई अरब 
जम्हूरिया से ऐसी वस्तुओं की प्राप्ति को भी निषिद्ध करेंगे जो लीबियाई अरब जम्हूरिया के भूभाग पर निर्मित या निर्मित नहीं 
की गई हों । 
11. समस्त राज्यों से, विशेषकर लीबियाई अरब जम्हूरिया के निकटवर्ती राज्यों से आग्रह करती है कि यदि संबंधित राज्य के 
पास ऐसी जानकारी हो जो यह विश्वास करने का तर्कसंगत आधार उपलब्ध कराती हो कि कार्गो में आपूर्ति , बिक्री, स्थानांतरण 
या निर्यात हेतु ऐसी सामग्रियां हैं जो इस प्रस्ताव के पैराग्राफ 9 या 10 द्वारा निषिद्ध हैं , तो उन प्रावधानों का कठोर 
क्रियान्वयन सुनिश्चित करने के प्रयोजन से वे अपने राष्ट्रीय प्राधिकारों तथा कानूनों के अनुरूप और अंतर्राष्ट्रीय कानून , विशेषकर 
समुद्री कानून तथा संबंधित नागरिक उड्डयन अनुबंधों के अनुसार सुसंगत रूप में लीबियाई अरब जम्हूरिया से आने -जाने वाले 
समस्त कार्गो का उनके भूभाग पर निरीक्षण करें जिनमें समुद्री पत्तन और हवाई अड्डे शामिल हैं । 
12. यह निर्णय करती है समस्त सदस्य राज्यों को अधिकृत किया जाता है तथा यह कि समस्त सदस्य राज्य इस प्रस्ताव के 
पैराग्राफ 9 या 10 तहत निषिद्ध वस्तुओं की बरामदगी होने की स्थिति में उन वस्तुओं को जब्त और निस्तारित ( जैसे कि उसे 
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नष्ट करके , संचालित या भंडारित न करने लायक बनाकर या मूल या गंतव्य राज्यों को छोड़कर किसी अन्य राज्य में निस्तारण 
हेतु भेजकर) कर देंगे जिनकी बिक्री, स्थानांतरण या निर्यात इस प्रस्ताव के पैराग्राफ 9 या 10 के तहत निषिद्ध हो और यह 
निर्णय करती है कि समस्त सदस्य राज्य ऐसे प्रयासों में सहयोग करेंगे ; 
13. यह अपेक्षित है कि कोई सदस्य राज्य उक्त अनुच्छेद 11 के अनुपालन में एक निरीक्षण करने पर तत्काल एक आरंभिक 
लिखित रिपोर्ट समिति के समक्ष प्रस्तुत करेगा जिसमें विशेष रूप से निरीक्षण के आधारों का , ऐसे निरीक्षण के परिणामों का व 
इसका उल्लेख रहेगा कि सहयोग प्रदान किया गया या नहीं, और , यदि स्थानांतरण हेतु निषिद्ध वस्तुएं पाई गईं तो ऐसे सदस्य 
राज्यों से यह अग्रिम अपेक्षित है कि वह बाद में किसी समय एक परिणामी लिखित रिपोर्ट समिति के समक्ष प्रस्तुत करेगा 
जिसमें निरीक्षण, जब्ती , व निस्तारण के संबंधित विवरणों, तथा स्थानांतरण के संबंधित विवरणों का उल्लेख होगा, जिसमें 
वस्तुओं का एक विवरण , उनके मूलस्थान और गंतव्य का जिक्र भी शामिल है, यदि यह जानकारी आरंभिक रिपोर्ट में सम्मिलित 
नहीं है। 
14. सदस्य राज्यों को प्रोत्साहित करती है कि वे अपने नागरिकों को लीबियाई प्राधिकारियों की ओर से ऐसी गतिविधियों में 
भाग लेने हेतु लीबियाई अरब जम्हूरिया की यात्रा करने से कड़ाई से हतोत्साहित करें , जो मानवाधिकार उल्लंघनों में तर्कसंगत 
ढंग से योगदान कर सकती हों ; 
यात्रा प्रतिबंध 
15. यह निर्णय करती है कि समस्त सदस्य राज्य , इस प्रस्ताव के के परिशिष्ट | में दर्ज या निम्न पैराग्राफ 24 के अनुपालन में 
गठित समिति द्वारा निर्दिष्ट व्यक्तियों का अपने भूभागों पर प्रवेश या उसके माध्यम से पारगमन प्रतिबंधित करने के लिए 
आवश्यक उपाय करेंगे, शर्त यह है कि इस पैराग्राफ का कोई प्रावधान किसी राज्य को इसके अपने नागरिकों को इसके अपने 
भूभाग पर प्रवेश करने से मनाही हेतु बाध्य नहीं करेगा ; 
16. यह निर्णय करती है कि पैराग्राफ 15 द्वारा किए गए उपाय, निम्न पर लागू नहीं होंगेः 
( a) जहां समिति द्वारा प्रत्येक मामले के आधार पर यह निर्धारित किया जाए कि ऐसी यात्रा धार्मिक दायित्वों सहित 

मानवतावादी आवश्यकताओं के आधार पर औचित्यपूर्ण होगी ; 
जहां प्रवेश या पारगमन, किसी न्यायिक प्रक्रिया को पूर्ण करने के लिए अनिवार्य हो ; 
जहां समिति द्वारा प्रत्येक मामले के आधार पर यह निर्धारित किया जाए कि ऐसी छूट, लीबियाई अरब जम्हूरिया में 
शांति तथा राष्ट्रीय समाधान के उद्देश्यों की दिशा में सहायक तथा क्षेत्र में स्थिरता बढ़ाने में योगदान करने वाली 
होगी ; 


( c) 


( d ) जहां राज्य द्वारा प्रत्येक मामले के आधार पर यह निर्धारित किया जाए कि ऐसा प्रवेश या पारगमन , लीबियाई अरब 

जम्हूरिया में शांति तथा स्थिरता को बढ़ावा देने के लिए आवश्यक है और ऐसा निर्णय करने के पश्चात अड़तालीस 

घंटों के अंदर इसके द्वारा समिति को सूचित किया जाएगा ; 
संपत्तियों का कीलन ( फ्रीज) करना 
17. यह निर्णय करती है कि समस्त सदस्य राज्य ऐसी समस्त निधियां , अन्य वित्तीय संपत्तियां व आर्थिक संसाधन अविलम्ब 
कीलित (फ्रीज ) कर दी जाएंगी जो उनके भूभागों में स्थित हों और जो इस प्रस्ताव के परिशिष्ट || में दर्ज या निम्न पैराग्राफ 24 
के अनुपालन में गठित समिति द्वारा निर्दिष्ट व्यक्तियों या निकायों द्वारा या उनकी ओर से या उनके निर्देश पर कार्य करने वाले 
या उनके स्वामित्व में या उनके द्वारा नियंत्रित व्यक्तियों या संस्थाओं द्वारा प्रत्यक्ष या परोक्ष रूप से स्वामित्व में या नियंत्रित 
हों ; और यह निर्णय करती है कि समस्त सदस्य राज्य यह सुनिश्चित करेंगे कि उनके नागरिकों द्वारा या उनके भूभाग के अंतर्गत 
किन्हीं व्यक्तियों या निकायों द्वारा इस प्रस्ताव के परिशिष्ट || में दर्ज व्यक्तियों या निकायों या समिति द्वारा निर्धारित व्यक्तियों 
को या उनके लाभार्थ कोई निधियां, वित्तीय संपत्तियां या आर्थिक संसाधन उपलब्ध कराए जाने से रोका जाएगा । 
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18. यह सुनिश्चित करने हेतु अपना इरादा व्यक्त करती है कि पैराग्राफ 17 के अनुपालन में कीलित परिसंपत्तियां बाद में 
लीबियाई अरब जम्हूरिया के लोगों को व उनके लाभार्थ उपलब्ध कराई जाएंगी । 
19. यह निर्णय करती है कि उक्त पैराग्राफ 17 द्वारा निर्दिष्ट उपाय संबंधित सदस्य राज्यों द्वारा निर्दिष्ट निधियों तथा अन्य 
आर्थिक उपायों पर लागू नहीं होंगे । 
( a) मूल व्ययों के लिए अनिवार्य हो जिसमें भोजन सामग्रियों,किराये या गिरवी, दवाओं और चिकित्सकीय उपचार, करों , 
बीमा प्रीमियम , तथा सार्वजनिक उपयोगिता सुविधाओं के प्रभारों के भुगतान या विशेष रूप से तर्कसंगत पेशेवर शुल्क और 
प्रतिपूर्ति जो कानूनी सेवाओं के प्रावधान से संबंधित वहन किए गए व्ययों या शुल्कों या सेवा प्रभारों हेतु भुगतान, राष्ट्रीय 
कानूनों के अनुरूप , कीलित निधियों अन्य वित्तीय संपत्तियों व आर्थिक संसाधनों के नियमित धारण या रखरखाव हेतु किए 
जाने वाले भुगतान शामिल हैं जिनको मंजूरी दिलाने के लिए तथा जहां उपयुक्त हो, ऐसी निधियों , अन्य वित्तीय संपत्तियों व 
आर्थिक संसाधनों तक पहुंच के लिए संबंधित राज्य द्वारा समिति को पहले से सूचित किया गया हो , तथा इस प्रकार सूचित 
किए जाने के बाद समिति द्वारा पांच कार्यदिवसों के अंदर विपरीत निर्णय से न अवगत कराया गया हो 
( b) असाधारण व्ययों के लिए अनिवार्य हो , शर्त यह है कि ऐसे निर्धारण के बारे में संबंधित राज्य द्वारा समिति को अधिसूचित 
किया गया हो और समिति द्वारा अनुमोदित किया गया हो , या 
( c) किसी न्यायिक , प्रशासनिक या मध्यस्थता ग्रहणाधिकार या न्यायिक निर्णय के विषयाधीन हो जिस स्थिति में निधियां, 
अन्य वित्तीय संपत्तियां तथा आर्थिक संसाधन उस ग्रहणाधिकार या न्यायिक निर्णय को संतुष्ट करने के लिए उपयोग किए जा 
सकते हों लेकिन शर्त यह है कि वह ग्रहणाधिकार या न्यायिक निर्णय वर्तमान प्रस्ताव की तिथि से पूर्व किया गया हो , उक्त 
पैराग्राफ 17 के अनुपालन में किसी निर्दिष्ट व्यक्ति या निकाय के लाभार्थ नहीं हो और संबंधित राज्य या सदस्य राज्यों द्वारा 
समिति को अधिसूचित किया गया हो ; 
20. यह निर्णय करती है कि सदस्य राज्य पैराग्राफ 17 के प्रावधानों के अनुपालन में कीलित (फ्रोजेन ) खातों के अलावा, उन 
खातों में देय ब्याज या अन्य आय या अनुबंध, समझौतों या दायित्वों के तहत देय भुगतानों को अनुमत कर सकते हैं जो उन 
खातों पर इस प्रस्ताव के प्रावधान लागू होने से पहले के हों , शर्त यह है कि ऐसा कोई ब्याज , अन्य आय व भुगतान , इन 
प्रावधानों के अधीन रहेंगे और कीलित रहेंगे ; 
21 . यह निर्णय करती है कि उक्त पैराग्राफ 17 में वर्णित उपाय किसी निर्दिष्ट व्यक्ति या निकाय को ऐसे व्यक्ति या निकाय की 
सूचीबद्धता से पूर्वकिए गए अनुबंध के तहत भुगतान करने से निषिद्ध नहीं करेंगे , लेकिन शर्त यह है कि संबंधित राज्य को यह 
निर्दिष्ट करना होगा कि भुगतान प्रत्यक्ष या परोक्ष रूप से उक्त पैराग्राफ 17 के अनुपालन में निर्दिष्ट किसी व्यक्ति या निकाय 
द्वारा प्राप्त नहीं किया गया है, तथा संबंधित राज्यों द्वारा इस प्रकार अधिकृत किए जाने से 10 कार्यदिवस पहले समिति को ऐसे 
भुगतान करने या प्राप्त करने या जहां उपयुक्त हो , इस प्रयोजन से निधियों, अन्य वित्तीय संपत्तियों या आर्थिक संसाधनों को 
अवमुक्त करने के आशय की सूचना दे दी गई हो । 
निर्दिष्ट करने हेतु मानदंड 
22 . यह निर्णय करती है कि पैराग्राफ 15 और 17 में निहित प्रावधान, क्रमशः पैराग्राफ 24 ( b) और ( c) के अनुपालन में , 
समिति द्वारा निर्दिष्ट ऐसे व्यक्तियों और निकायों पर लागू होंगे जो ; 
( a) लीबियाई अरब जम्हूरिया में व्यक्तियों के खिलाफ मानवाधिकार के गंभीर दुरूपयोग वाले कृत्यों के आदेश देने, नियंत्रित 
करने, या अन्य प्रकार से निर्देशित करने, क्रियान्वित करने में लिप्त या सहपराधी हों , जिनमें अंतर्राष्ट्रीय कानून का उल्लंघन 
करते हुए नागरिक समुदायों और सुविधाओं पर हवाई बमबारी सहित हमलों की योजना बनाने, नेतृत्व करने, आदेश देने या 
हमले आयोजित कराने में लिप्त या सहअपराधी हों , शामिल है; या 
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( b) उप - अनुच्छेद ( a) में निर्दिष्ट व्यक्तियों या निकायों हेतु या उनकी ओर से या उनके निर्देशों पर कार्य करते हों 
23. सदस्य राज्यों को दृढ़ता से प्रोत्साहित करती है कि वे समिति के समक्ष उन व्यक्तियों के नाम प्रस्तुत करें जो उक्त अनुच्छेद 
22 में निर्धारित मानदंड पूरे करते हों । 
नई स्वीकृति समिति 
24. निम्न कार्य करने के लिए प्रक्रिया के अंतरिम नियमों के नियम 28 के तहत सुरक्षा परिषद की एक समिति (यहां से आगे 
समिति के रूप में उद्धृत) गठित करने का निर्णय करती है जिसमें परिषद के समस्त सदस्य सम्मिलित होंगेः 
( a) पैराग्राफ 9, 10, 15 और 17 में किए गए उपायों के क्रियान्वयन की निगरानी करना ; 
(b ) वे व्यक्ति नामित करना जिन पर पैराग्राफ 15 के प्रावधान लागू होते हों और उक्त पैराग्राफ 16 के अनुपालन में छूट 

दिए जाने हेतु अनुरोधों पर विचार करना ; 
वे व्यक्ति नामित करना जिन पर पैराग्राफ 17 के प्रावधान लागू होते हों और उक्त पैराग्राफ 19 और 20 के अनुपालन 

में छूट दिए जाने हेतु अनुरोधों पर विचार करना ; 
( d) ऐसे दिशानिर्देश स्थापित करना जो उक्तनिर्धारित उपायों के क्रियान्वयन में सुगमता के लिए आवश्यक हों 
( e) तीस दिनों के अंदर सुरक्षा परिषद के समक्ष अपनी प्रथम रिपोर्ट प्रस्तुत करना तथा तत्पश्चात समिति द्वारा जैसा 

आवश्यक समझा जाए, रिपोर्ट करना । 
समिति तथा रूचि रखने वाले सदस्य राज्यों, विशेषकर क्षेत्र के राज्यों के बीच संवाद प्रोत्साहित करना , तथा उपायों 
के क्रियान्वयन पर चर्चा करने के लिए समिति से मुलाकात हेतु उन राज्यों के प्रतिनिधियों को आमंत्रित करना । 
उक्त निर्धारित उपायों के प्रभावी क्रियान्वयन हेतु समस्त राज्यों द्वारा की जाने वाली कार्यवाहियों के संबंध में उनसे 
जानकारी प्राप्त करना, जैसा इसके द्वारा उपयोगी समझा जाए ; 


( h) 


इस प्रस्ताव में निहित उपायों के कथित उल्लंघनों, या अवलेहना से संबंधित सूचनाओं का परीक्षण करना और उचित 
कार्यवाही करना ; 


25. समस्त सदस्य राज्यों का आह्वान करती है कि वे यह प्रस्ताव अंगीकृत किए जाने के पश्चात उन कदमों के बारे में 120 
दिनों के अंदर समिति के समक्ष रिपोर्ट करें जो उन्होंने उक्त पैराग्राफ 9, 10, 15 और 17 के प्रभावी क्रियान्वयन के संबंध में 
उठाए हों ; 
मानवतावादी सहायता 
26. समस्त सदस्य राज्यों का आह्वान करती है कि वे लीबियाई अरब जम्हूरिया में मानवतावादी एजेंसियों की वापसी को 
सुगम बनाने तथा उसमें सहयोग देने और वहां मानवतावादी तथा संबंधित सहायताएं उपलब्ध कराने के लिए मिल -जुलकर 
तथा महासचिव से सहयोग बनाकर कार्य करें और संबंधित राज्यों से आग्रह करती है कि वे इस पैराग्राफ के अनुपालन में की 
जाने वाली कार्यवाहियों की प्रगति के बारे में सुरक्षा परिषद को नियमित रूप से सूचित करते रहें और इस दिशा में 
आवश्यकतानुसार अतिरिक्त उपयुक्त उपायों पर विचार करने हेतु अपनी तत्परता व्यक्त करती है; 
समीक्षा हेतु प्रतिबद्धता 
27. यह पुष्टि करती है कि यह लीबियाई प्राधिकारियों की कार्यवाहियों की सतत्समीक्षा करेगी और यह कि लीबियाई 
प्राधिकारियों द्वारा इस प्रस्ताव के संबंधित प्रावधानों की अनुपालना के आलोक में किसी भी समय जैसा आवश्यक हो , इस 
प्रस्ताव में निहित उपायों की उपयुक्तता की समीक्षा हेतु तैयार रहेगी , जिसमें उपायों को और मजबूत बनाना, संशोधित करना , 
निलम्बित करना या खत्म किया जाना शामिल हैं ; 


[ भाग II - खण्ड 3(ii)] 


भारत का राजपत्र : असाधारण 


28. मामले में सक्रिय हस्तक्षेप बनाए रखने का निर्णय करती है। 


परिशिष्टा 


यात्रा प्रतिबंध 
1. अल -बगदादी, डॉ. अब्दुलकादेर मुहम्मद, पासपोर्ट संख्याः BO 10574. जन्मतिथि: 01/07/ 1950 . 
लायजन ऑफिस ऑफ दि रिव्योल्युशनरी कमिटीज का प्रमुख, प्रदर्शनकर्ताओं के विरुद्ध हिंसा में संलिप्त रिव्योल्युशनरी कमिटीज 
2. डिबरी , अब्दुलकादेर यूसुफ , जन्मतिथि: 1946. जन्म का स्थानः हाउन, लीबिया । 
मुअम्मर गद्दाफी का निजी सुरक्षा प्रमुख शासन सुरक्षा के लिए जिम्मेदार। असंतुष्टों के विरुद्ध हिंसा निर्देशित करने का 
इतिहास । 


3. दोरदा , अबू जायद उमर, निदेशक, वाह्य सुरक्षा संगठन, शासन के प्रति निष्ठावादी ,वाय आसूचना एजेंसी का प्रमुख 


4. जाबिर , मेजर जनरल अबू बकर यूनिस , जन्मतिथि : 1952 . जन्म का स्थानः जालो , लीबिया । 


प्रतिरक्षा मंत्री , सशस्त्र बलों की कार्यवाहियों की समग्र जिम्मेदारी 


5. मातुक , मातुक मुहम्मद, जन्मतिथि : 1956. जन्म का स्थानः खोम्स . 


उपयोगिता सेवाओं का सचिव , शासन का वरिष्ठ सदस्य , रिव्योल्युशनरी कमिटीज में संलिप्तता असंतुष्टों के दमन तथा हिंसा में 
संलिप्तता का पूर्व इतिहास 
6. कदाफ अल -दाम सैयद मुहम्मद, जन्मतिथि: 1948. जन्म का स्थानः सिरते , लीबिया । 


मुअम्मर गद्दाफी का चचेरा भाई, 1880 के दशक में सैयद असंतुष्टों के संहार अभियान में लिप्त था और यूरोप में अनेक मौतों 
हेतु आरोपी है। उसे हथियार प्राप्ति में भी लिप्त माना जाता है । 


7. गद्दाफी , आयशा मुअम्मर , जन्मतिथि : 1978. जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया । 
मुअम्मर गद्दाफी की पुत्री । शासक घराने से निकटता 
8. गद्दाफी, हैनिबल मुअम्मर , पासपोर्ट संख्याः BI0022 10. जन्मतिथि: 2010911975 . जन्म का स्थानः त्रिपोली, 
लीबिया । मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र, शासक घराने से निकटता। 


9. गद्दाफी, खमिस मुअम्मर, जन्मतिथि : 1978. जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया । 


मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र, शासक घराने से निकटता, प्रदर्शनकारियों के दमन में लिप्त सैन्य इकाईयों का नेतृत्व 


10 . गद्दाफी, मुहम्मद मुअम्मर , जन्मतिथि : 1970 . जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया । 


मुअम्मर गद्दाफी. शासक घराने से निकटता. 


11. गद्दाफी , मुअम्मर मुहम्मद अबू मिनयार जन्मतिथि : 1942. जन्म का स्थानः सिरते , लीबिया । 


रिव्योलूशन का लीडर , सशस्त्र बलों का सर्वोच्च कमांडर प्रदर्शनकारियों के दमन का आदेश देने के लिए जिम्मेदार , 
मानवाधिकारों का उल्लंघन 
12. गद्दाफी , मुतासिम, जन्मतिथि : 1976. जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया । 
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राष्ट्रीय सुरक्षा सलाहकार . मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र शासक घराने से निकटता 


13. गद्दाफी , सादी, पासपोर्ट संख्याः 014797. जन्मतिथि: 25/0511973. जन्म का स्थानः त्रिपोली , 


लीबिया । विशेष बलों का कमांडर मुअम्मर गद्दाफी शासक घराने से निकटता. प्रदर्शनकारियों के दमन में लिप्त सैन्य इकाईयों 
की कमान 


14. गद्दाफी , सैफ अल- अरब , जन्मतिथि : 1982. जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया । 


मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र . शासक घराने से निकटता. 
15. गद्दाफी , सैफ अल -इस्लाम, पासपोर्ट संख्याः B0 14995. जन्मतिथि : 2510611 972. जन्म का स्थानः त्रिपोली, 
लीबिया। निदेशक, गद्दाफी फाउंडेशन मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र शासक घराने से निकटता 
प्रदर्शनकारियों के विरुद्ध हिंसा प्रेरित करने वाले उत्तेजक सार्वजनिक भाषण 
16. अल - सेनुसी कर्नल अब्दुल्ला, जन्मतिथि : 1949. जन्म का स्थानः सूडान 
निदेशक, सैन्य आसूचना। प्रदर्शनकारियों के दमन में संलिप्त सैन्य आसूचना। अबू सेलिम नरसंहार में संलिप्तता का संदेह का पूर्व 
इतिहास। यूटीए उड़ान की बमबारी में परोक्ष संलिप्तता का आरोपी । 
मुअम्मर गद्दाफी का साला/बहनोई 
परिशिष्टा 
परिसंपत्तियों का कीलन 
1. गद्दाफी, आयशा मुअम्मर , जन्मतिथि : 1978. जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया । 
मुअम्मर गद्दाफी की पुत्री। शासक घराने से निकटता 
2. गद्दाफी , हैनिबल मुअम्मर, पासपोर्ट संख्याः BI002210. जन्मतिथि : 2010911975 . जन्म का स्थानः त्रिपोली , 
लीबिया। मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र . शासक घराने से निकटता. 
3. गद्दाफी, खमिस मुअम्मर , जन्मतिथि: 1978. जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया । 
मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र , शासक घराने से निकटता, प्रदर्शनकारियों के दमन में लिप्त सैन्य इकाईयों का नेतृत्व 
4. गद्दाफी, मुअम्मर मुहम्मद अबू मिनयार, जन्मतिथि: 1942. जन्म का स्थानः सिरते, लीबिया । 
रिव्योलूशन का लीडर , सशस्त्र बलों का सर्वोच्च कमांडर प्रदर्शनकारियों के दमन का आदेश देने के लिए जिम्मेदार , 
मानवाधिकारों का उल्लंघन 
5. गद्दाफी , मुतासिम , जन्मतिथि: 1976. जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया । 
राष्ट्रीय सुरक्षा सलाहकार . मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र शासक घराने से निकटता 
6. गद्दाफी, सैफ अल - इस्लाम, पासपोर्ट संख्याः B0 14995 . जन्मतिथि : 2510611 972. जन्म का स्थानः त्रिपोली, 
लीबिया। निदेशक , गद्दाफी फाउंडेशन मुअम्मर गद्दाफी का पुत्र शासक घराने से निकटता 
प्रदर्शनकारियों के विरुद्ध हिंसा प्रेरित करने वाले उत्तेजक सार्वजनिक भाषण 
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परिशिष्ट 2 


प्रस्ताव 2146 ( 2014) 
सुरक्षा परिषद द्वारा 19 मार्च, 2014 को इसकी 7142 वीं बैठक में अंगीकृत किया गया 
सुरक्षा परिषद , 
अपने प्रस्तावों 1970 (2011) 26 फरवरी 2011, 1973 ( 2011) 17 मार्च 2011, 2009 ( 2011) 16 सितम्बर 2011, 
2016 ( 2011) 27 अक्टूबर 2011, 2017 (2011), 31 अक्टूबर 2011, 2022 ( 2011) 2 दिसम्बर 2011, 2040 12 मार्च 
( 2012 ), 2095 14 मार्च ( 2013), तथा 2144 ( 2014), और अपने अध्यक्ष के वक्तव्य (S/ PRST/ 2013/2 1) दिनांक 16 
दिसम्बर 2013 का स्मरण करती है , 
लीबिया की संप्रभुता, स्वतंत्रता, भौगोलिक अखंडता, तथा राष्ट्रीय एकता के प्रति अपनी प्रबल प्रतिबद्धता की प्रतिपुष्टि करती 


अंतर्राष्ट्रीय कानून का स्मरण करती है, जो संयुक्त राष्ट्र के 10 दिसम्बर , 1982 के समुद्र के कानून पर संधिपत्र में वर्णित है और 
जो समुद्र में गतिविधियों पर लागू कानूनी रूपरेखा निर्धारित करता है, 
लीबिया से कच्चे तेल के अवैध निर्यात की रोकथाम हेतु उचित कार्यवाही करने के लिए लीबियाई प्राधिकारियों की प्राथमिक 
जिम्मेदारी रेखांकित करती है, और लीबिया के भूभाग व संसाधनों पर उसकी संप्रभुता हेतु अंतर्राष्ट्रीय सहयोग के महत्त्व की 
प्रतिपुष्टि करती है, 
लीबियाई सरकार द्वारा सुरक्षा परिषद के अध्यक्ष को 10 मार्च 2014 को लिखे पत्र का संज्ञान लेती है तथा चिंता व्यक्त करती 
है कि लीबिया से कच्चे तेल का अवैध निर्यात , लीबिया की सरकार को कमजोर करेगा और लीबिया में शांति , सुरक्षा और 
स्थिरता के लिए खतरा उत्पन्न करेगा । 
लीबिया के ऊर्जानिर्यातों के व्यवधानों के शांतिपूर्वक समाधान हेतु लीबिया सरकार के प्रयासों के प्रति सहयोग व्यक्त करती है 
और इस पर पुनः जोर देती है कि समस्त सुविधाओं/इकाईयों का नियंत्रण समुचित प्राधिकारियों को वापस किया जाना 
चाहिए , सीमा सुरक्षा मसलों के समाधान हेतु लीबिया सरकार के इरादे का समर्थन करती है, जिसमें त्रिपोली कार्ययोजना का 
क्रियान्वयन भी शामिल है, और लीबिया सीमा प्रबंधन सुदृढ़ बनाने के लिए लीबिया में यूरोपीय संघ सीमा सहायता मिशन के 
महत्त्व पर जोर देती है। 
यह निश्चय करती है कि लीबिया में बनी हुई परिस्थिति , अंतर्राष्ट्रीय शांति और सुरक्षा के लिए खतरा बनी हुई है , 
संयुक्त राष्ट्र के घोषणापत्र के अध्याय VII के अंतर्गत कार्य करते हुए 

लीबिया से कच्चे तेल के अवैध निर्यात के प्रयासों की निंदा करती है, 
लीबिया सरकार से आग्रह करती है कि ऐसे निर्यातों या निर्यातों के प्रयासों के बारे में किन्हीं सूचनाओं के 
आधार पर इस मसले को हल करने के लिए संबंधित जहाज के झंडे वाले राज्य से तुरंत संपर्क करे ; 
लीबिया सरकार से अनुरोध करती है कि वह प्रस्ताव 1970 ( 2011) के अनुपालन में समिति स्थापित करते 
हुए नियुक्त एवं अधिसूचित करे जो इस प्रस्ताव में निहित उपायों के संदर्भ में समिति से संवाद हेतु केंद्रीय 
रूप से उत्तरदायी हो , और यह अनुरोध करती है कि लीबिया सरकार का केंद्र, लीबिया से अवैध रूप से 
निर्यात किए जाने वाले कच्चे तेल का परिवहन करने वाले किन्हीं जहाजों वाले देशों की समितियों को 
उपलब्ध तथा उपयुक्त जानकारी सहित तथा पैराग्राफ 2 के अनुपालन में किए गए किन्हीं प्रयासों के बारे में 
सूचित करे; 
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समिति को निर्देशित करती है कि वह समस्त संबंधित सदस्य राज्यों को लीबिया सरकार के केंद्र बिंदु से ऐसी 
अधिसूचनाओं के बारे में सूचित करे ; 
सदस्य राज्यों को अधिकृत करती है कि वे पैराग्राफ 11 के अनुपालन में समिति द्वारा निर्दिष्ट लम्बी दूरी तय 
करने वाले समुद्री जहाजों का निरीक्षण करें , और सदस्य राज्यों को अधिकृत करती है कि वे ऐसे निरीक्षण 
करने के लिए अंतर्राष्ट्रीय मानवतावादी कानून तथा अंतर्राष्ट्रीय मानवाधिकार कानून, जैसा भी लागू हों , का 
पूर्ण अनुपालन करते हुए विशिष्ट परिस्थितियों के अनुरूप समस्त उपायों का उपयोग करें तथा लीबियाई 
सरकार की सहमति और समन्वय से कच्चा तेल लीबिया को वापस लौटाने हेतु उचित कार्यवाही करने के 
लिए जहाज को निर्देशित करें ; निर्णय 
अनुरोध करती है कि सदस्य राज्य पैराग्राफ 5 में अधिकृत किए गए उपाय करने से पूर्व जहाज के झंडे वाले 
राज्य से सहमति प्राप्त करें ; 
यह निर्णय करती है कि कोई सदस्य राज्य जो पैराग्राफ 5 के अनुपालन में निरीक्षण करता है उसे निरीक्षण 
के बारे में एक त्वरित रिपोर्ट समिति के समक्ष प्रस्तुत करनी होगी जिसमें संबंधित विवरण दिए गए होंगे 
जिनमें जहाज के झंडे वाले राज्य की सहमति प्राप्त करने के लिए किए गए प्रयासों का भी उल्लेख शामिल है ; 
यह पुष्टि करती है कि इस प्रस्ताव के पैराग्राफ 5 द्वारा प्रदत्त प्राधिकार, केवल जंगी जहाजों और किसी राज्य 
के स्वामित्व व प्रचालन वाले जहाजों जो केवल सरकारी गैर -वाणिज्यिक सेवाओं के लिए उपयोग किए जाते 
हों , द्वारा किए जाने वाले निरीक्षणों पर लागू होगा ; 
इसके अलावा यह पुष्टि करती है कि इस प्रस्ताव के पैराग्राफ 5 द्वारा प्रदत्त प्राधिकार केवल उन जहाजों के 
संदर्भ में लागू होगा जो समिति द्वारा पैराग्राफ 11 के अनुपालन में किए गए विनिश्चय के अधीन हों तथा यह 
अंतर्राष्ट्रीय कानून के अंतर्गत सदस्य राज्यों के अधिकारों या दायित्वों या जिम्मेदारियों को जिसमें समुद्री 
कानून पर संयुक्त राष्ट्र संधिपत्र के तहत अधिकार या दायित्व शामिल हैं , जिसमें किसी झंडे वाले राज्य का 
इसके जहाजों पर अन्य जहाजों के संदर्भ में तथा किसी अन्य परिस्थिति में , अंतर्राष्ट्रीय समुद्र में विशिष्ट 
न्यायाधिकार का सामान्य सिद्धांत शामिल है, को प्रभावित नहीं करेगा , तथा इस पर विशेष रूप से जोर 

दिया जाता है कि यह प्रस्ताव , स्थापित परंपरागत अंतर्राष्ट्रीय कानून नहीं माना जाएगा । 
10. पैराग्राफ 11 के अनुसार निर्दिष्ट जहाजों पर निम्न उपाय आरोपित का निर्णय करती हैः 
समिति द्वारा पैराग्राफ 11 के अनुपालन में निर्दिष्ट जहाज के झंडे वाला राज्य , लीबिया सरकार के केंद्र बिंदु से निर्देशों 
की अनुपस्थिति में उस जहाज को लीबिया से उस कच्चे तेल का जहाज पर लदान, परिवहन या उतराई न करने हेतु 
निर्देशित करने के लिए आवश्यक उपाय करेगा । 
समस्त सदस्य राज्य समिति द्वारा पैराग्राफ 11 के अनुपालन में निर्दिष्ट जहाजों को उनके पत्तनों पर प्रवेश करने से 
निषिद्ध करने के लिए आवश्यक उपाय करेंगे , यदि आपातस्थिति में या लीबिया को वापसी की स्थिति में निरीक्षण हेतु 
ऐसा प्रवेश अनिवार्य न हो ; 


( b ) 


( c) समस्त सदस्य राज्य समिति द्वारा पैराग्राफ 11 के अनुपालन में निर्दिष्ट जहाजों को अपने नागरिकों द्वारा या अपने 

भूभागों से बंकरिंग सेवाएं जैसे कि ईंधन या रसदों की व्यवस्थाएं कराना, या जहाजों को दी जाने वाली अन्य सेवाएं 
उपलब्ध कराने से निषिद्ध करने के लिए आवश्यक उपाय करेंगे सिवाय यदि ऐसी सेवाओं के प्रावधान मानवतावादी 
प्रयोजनों से या लीबिया को वापसी की स्थिति में अनिवार्य हों , जिस स्थिति में सदस्य राज्य द्वारा समिति को 
अधिसूचित किया जाएगा ; 
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( d ) समस्त सदस्य राज्य अपने नागरिकों तथा निकायों से तथा अपने भूभागों पर व्यक्तियों से यह अपेक्षित करने के लिए 

आवश्यक उपाय करेंगे कि वे समिति द्वारा पैराग्राफ 11 के अनुपालन में निर्दिष्ट लीबिया से लदान करने वाले जहाजों 
को उस कच्चे तेल के संबंध में किसी वित्तीय लेनदेन में लिप्त न हों । 
11. यह निर्णय करती है कि प्रत्येक मामले के आधार पर समिति जहाजों पर पैराग्राफ 10 में निहित कुछ या 

समस्त प्रावधान नब्बे दिनों की अवधि के लिए लागू कर सकती है, जिसका समिति द्वारा नवीनीकरण किया 
जा सकता है; 
यह निर्णय करती है कि समिति किसी भी समय किसी जहाज का निर्देशन समाप्त करने का फैसला कर 
सकती है और पैराग्राफ 10 के कुछ या सभी प्रावधानों से छूट दे सकती है जैसा अनिवार्य और उपयुक्त पाया 

जाए। 
13. प्रस्ताव 1973 ( 2011 ) के पैराग्राफ 24 के अनुपालन में उस पैराग्राफ द्वारा निर्धारित कार्य करने के लिए 

समिति के निर्देशन में विशेषज्ञों का एक पैनल गठित करने का आह्वान करती है, यह निर्णय करती है कि यह 
आदेश इस प्रस्ताव में निर्धारित प्रावधानों के संदर्भ में लागू होगा और विशेषज्ञों के पैनल को इस प्रस्ताव में 
निर्धारित प्रावधानों के क्रियान्वयन की निगरानी करने के लिए निर्देशित करती है; 
विशेषज्ञों के पैनल के विस्तारित आदेश को समुचित मान्यता देने के लिए, पैनल का छह सदस्यों तक विस्तार 
करने के लिए, और पैनल के कार्य में सहायता हेतु अनिवार्य वित्तीय और सुरक्षा व्यवस्थाएं करने के लिए 
महासचिव से अनुरोध करती है ; 
यह निर्णय करती है कि इस प्रस्ताव द्वारा दिए गए प्राधिकार और किए गए उपाय इस प्रस्ताव को अंगीकृत 
करने की तिथि से एक वर्ष में समाप्त हो जाएंगे यदि परिषद द्वारा इनका अवधि-विस्तार करने का निर्णय 

नहीं लिया जाता है; 
16. मामले को अभिरक्षित रखने का निर्णय करती है । 

परिशिष्ट 3 


14 


1970 (2011) समिति द्वारा स्थापित और अनुरक्षित सूची 
सृजित: 27 मार्च 2015 
सूची का संघटन 
इस सूची में दो अनुभाग हैं जो नीचे स्पष्ट किए गए हैं : 
A. व्यक्ति 


B. निकाय व अन्य समूह 


विसूचीकरण के विषय में सूचना, समिति की वेबसाइट http:// www.un.org/ sc / committees / dfp .shtml. 


पर प्राप्त की जा सकती है। 
A. व्यक्ति 


LYi.005 नामः 1: आमिद 2: हुसैन 3: अल कुनी 4: na 
पदनामः कर्नल पदभारः घाट ( दक्षिण लीबिया ) का गवर्नर , जन्म की तिथिः na जन्म का स्थानः na अच्छी क्वॉलिटी aka.: na 
कमजोर क्वॉलिटी a.k. a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no .: na पताः लीबिया ( संभावित 
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अवस्थिति /स्थान: दक्षिण लीबिया ) सूचीबद्ध करने की तिथि: 17 मार्च. 20 1 1 अन्य जानकारी: प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 
15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध) . 
LYi. 004 नामः 1: कुरेन 2: सालिह 3: कुरेन 4: अल गद्दाफी 
पदनामः na पदभारः चाड में लीबियाई राजदूत जन्म की तिथिः na जन्म का स्थानः na अच्छी क्वॉलिटी aka.: अकरिन सलेह 
अकरिन कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no .: na पताः मिस्र सूचीबद्ध करने की 
तिथि: 17 मार्च 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध) . 
LYi.019 नामः 1 : साफिया 2: फरकश 3: अल - बरासी 4: na 


पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः लगभग 1952 जन्म का स्थानः अल बायदा , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी aka.: 
साफिया फरकश मुहम्मद अल - हदाद, जन्म 1 जनवरी 1953 ( ओमान पासपोर्ट सं. 03825239) कमजोर क्वॉलिटी aka.: na 
राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: 03825239 राष्ट्रीय पहचान no.: na पताः ओमान सल्तनत सूचीबद्ध करने की तिथि: 24 जून . 
2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और प्रस्ताव 1973 के पैराग्राफ 19 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा 
प्रतिबंध , संपत्ति कीलित ) 


LYi.001 नामः 1: अब्दुल कादेर 2: मुहम्मद 3: अल -बगदादी 4: na 
शीर्षक : डॉ . पदभारः रिवोल्यूशनरी कमिटी के लॉयजन ऑफिस का प्रमुख जन्म की तिथिः 1 जुलाई. 1950 जन्म का स्थानः 
na अच्छी क्वॉलिटी aka.: na कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: B010574 राष्ट्रीय पहचान no.: na 
पताः ट्यूनीशिया (संभावित अवस्थिति/स्थान : ट्यूनीशिया में जेल में ) सूचीबद्ध करने की तिथि : 26 फरवरी 2011 अन्य 
जानकारी: प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध). संभावित अवस्थिति/ स्थानः मृत 
LYi.018 नामः 1: अब्दुल्ला 2: अल - सेनुसी 3: na 4: na 
पदनामः कर्नल पदभारः निदेशक, सैन्य आसूचना जन्म की तिथिः 1949 जन्म का स्थानः सूडान अच्छी क्वॉलिटी aka.: a ) 
अब्दुल्ला औल्द अहमद (पासपोर्ट संख्याः B05 15260 ; जन्म की तिथि : 1948; जन्म का स्थानः अनेफिफ (किदाल ), माली; 
जारी होने की तिथिः10 Jan 2012; जारी होने का स्थानः बमाको, माली, समाप्ति की तिथि : 10 Jan 2017.) b) अब्दुल्ला 
औल्द अहमद (माली का ID नम्बर 073ISPICRE; जन्म का स्थानः अनेफिफ , माली; जारी होने की तिथि: 6 दिसम्बर 2011 ; 
जारी होने का स्थान : इसौक, माली) कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं .: na राष्ट्रीय पहचान सं.: na 
पताः लीबिया ( संभावित अवस्थिति/स्थान: लीबिया में गिरफ्तार ।) सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 फरवरी . 2011 अन्य 
जानकारी : प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध). सूचीबद्ध करने की तिथि 17 मार्च 2011 
प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( संपत्ति कीलित ) 
LYi.002 नामः 1: अब्दुलकादेर 2: यूसुफ 3: डिबरी 4: na 
पदनामः na पदभारः मुअम्मर गद्दाफी की निजी सुरक्षा का प्रमुख जन्म की तिथिः 1946 जन्म का स्थानः हौन , लीबिया 
अच्छी क्वॉलिटी a.k.a.: na कमजोर क्वॉलिटी a.k.a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no.: na पताः na 
सूचीबद्ध करने की तिथि : 26 फरवरी . 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( यात्रा 
प्रतिबंध) 


LYi. 006 नामः 1: अबू 2: जायद 3: उमर 4 : दोरदा 
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भारत का राजपत्र : असाधारण 


पदनामः na पदभारः a) पद: निदेशक ,वाह्य सुरक्षा संगठन b)वाह्य आसूचना एजेंसी का प्रमुख. जन्म की तिथिः na जन्म 
का स्थानः na अच्छी क्वॉलिटी aka.: na कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no.: 
na पताः लीबिया (संभावित अवस्थिति/स्थानः लीबिया में गिरफ्तार ) सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 Feb. 2011 अन्य 
जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध). सूचीबद्ध करने की तिथि 17 मार्च 2011 
प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( संपत्ति कीलित ) 


LYi.007 नामः 1: अबू 2: बकर 3: यूनिस 4: जाबिर 


पदनामः मेजर जनरल पदभारः पद: प्रतिरक्षा मंत्री. जन्म की तिथिः 1952 जन्म का स्थानः जालो, लीबिया अच्छी क्वॉलिटी 
a.k.a.: na कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no.: na पताः na सूचीबद्ध करने की 
तिथि: 26 फरवरी. 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( यात्रा प्रतिबंध) सूचीबद्ध 
करने की तिथि 17 मार्च 2011 प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( संपत्ति कीलित) संभावित 
अवस्थिति / स्थान: मृत 


LYi. 008 नामः 1 : मतुक 2: मुहम्मद 3: मतुक 4: na 


पदनामः na पदभारः पद: उपयोगिता सेवाओं का सचिव जन्म की तिथिः 1956 जन्म का स्थानः खोम्स , लीबिया अच्छी 
क्वॉलिटी aka.: na कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no.: na पताः na सूचीबद्ध 
करने की तिथि : 26 Feb. 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध). 
सूचीबद्ध करने की तिथि 17 मार्च 2011 प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( संपत्ति कीलित ) संभावित 
अवस्थिति/स्थान: अज्ञात , संभवतः पकड़ लिया गया . 


LYi. 003 नामः 1: सईद 2: मुहम्मद 3: कदाफ अल -दाम 4: na 


पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः 1948 जन्म का स्थानः सिरते , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी a.k. a.: na कमजोर 
क्वॉलिटी a.k.a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no.: na पताः na सूचीबद्धता की तिथि: 26 फरवरी . 
2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध ) 
LYi.013 नामः 1: मुअम्मर 2: मुहम्मद 3: अबू मिनयार 4: गद्दाफी 
शीर्षक : na पदभारः रिवोल्यूशन का नेता , सशस्त्र बलों का सर्वोच्च कमांडर जन्म की तिथिः 1942 जन्म का स्थानः सिरते, 
लीबिया अच्छी क्वॉलिटी aka.: na कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं .: na राष्ट्रीय पहचान no.: na 
पताः na सूचीबद्धता की तिथि: 26 फरवरी . 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और 17 के अनुपालन में 
सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध , संपत्ति कीलित ) संभावित अवस्थिति/ स्थान: मृत । 
LYi. 016 नामः 1: सैफ अल- अरब 2: गद्दाफी 3: na 4: na 
पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः 1982 जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया अच्छी क्वॉलिटी a.k. a.: na कमजोर 
क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no.: na पताः na सूचीबद्धता की तिथि: 26 फरवरी . 
2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( यात्रा प्रतिबंध) सूचीबद्ध करने की तिथि 17 
मार्च 2011 प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( संपत्ति कीलित) संभावित अवस्थिति/स्थान: मृत 
LYi. 009 नामः 1: आयशा 2: मुअम्मर मुहम्मद 3: अबू मिनयार: गद्दाफी 
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पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः 1978 जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी aka.: आयशा मुहम्मद 
अब्दुल सलाम (पासपोर्ट संख्याः 2 152 15) कमजोर क्वॉलिटी a. k. a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं .: 428720 राष्ट्रीय 
पहचान no.: na पताः ओमान सल्तनत (संभावित अवस्थिति/स्थान: ओमान सल्तनत ) सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 फरवरी . 
2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध ( यात्रा प्रतिबंध, संपत्ति कीलित ) 
LYi.010 नामः 1: हैनिबल 2: मुअम्मर 3: गद्दाफी 4 : 


पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः 20 सितम्बर . 1975 जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी aka.: na 
कमजोर क्वॉलिटी a. k. a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं .: B/ 0022 10 राष्ट्रीय पहचान सं .:na पताः अल्जीरिया ( संभावित 
अवस्थिति/स्थान: अल्जीरिया ) सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 Feb. 2011 अन्य जानकारी : प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और 
17 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध, संपत्ति कीलित ) 
LYi. 011 नामः 1: खमिस 2: मुअम्मर 3: गद्दाफी 4: na 


पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः 1978 जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी a.k. a.: na कमजोर 
क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no .: na पताः na सूचीबद्धता की तिथि: 26 फरवरी . 
2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध, संपत्ति कीलित ) 
संभावित अवस्थिति / स्थान : मृत 
LYi.012 नामः 1: मुहम्मद 2: मुअम्मर 3: गद्दाफी 4: na 
पदनामः na पदभारः na जन्म की तिथिः 1970 जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी a. k. a.: na कमजोर 
क्वॉलिटी a. k. a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं .: na राष्ट्रीय पहचान no .: na पताः ओमान सल्तनत ( संभावित 
अवस्थिति/स्थान: ओमान सल्तनत ) सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 फरवरी. 2011 अन्य जानकारी: प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 
15 और 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध, संपत्ति कीलित ) 
LYi. 014 नामः 1: मुतास्सिम 2: गद्दाफी 3: na 4: na 
पदनामः na पदभारः राष्ट्रीय सुरक्षा सलाहकार जन्म की तिथिः 1976 जन्म का स्थानः त्रिपोली , लीबिया अच्छी क्वॉलिटी 
aka.: na कमजोर क्वॉलिटी aka.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान 
no.: na पताः na सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 Feb . 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और 17 के 
अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध , संपत्ति कीलित) संभावित अवस्थिति /स्थान: मृत 
LYi.015 नामः 1: सादी 2:गद्दाफी 3: na 4: na 
पदनामः na पदभारः कमांडर, विशेष बल , जन्म की तिथिः a) 27 मई 1973 b ) 1 जनवरी . 1975 जन्म का स्थानः त्रिपोली, 
लीबिया अच्छी क्वॉलिटी a.k.a.: na कमजोर क्वॉलिटी a.k. a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: a) 014797 b) 524521 
राष्ट्रीय पहचान सं.: na पताः लीबिया ( अभिरक्षा में ) सूचीबद्ध करने की तिथि: 26 Feb. 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 
1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध). सूचीबद्ध करने की तिथि 17 मार्च 2011 प्रस्ताव 1970 के 
पैराग्राफ 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध (संपत्ति कीलित ) 
LYi.017 नामः 1: सैफ अल-इस्लाम 2: गद्दाफी 3: na 4: na 
पदनामः na पदभारः निदेशक , गद्दाफी फाउंडेशन जन्म की तिथि: 25 जून . 1972 जन्म का स्थानः त्रिपोली, लीबिया अच्छी 
क्वॉलिटी aka.: na कमजोर क्वॉलिटी a. k. a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं .: B0 14995 राष्ट्रीय पहचान no .: na पताः 
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लीबिया ( संभावित अवस्थिति /स्थान: लीबिया में गिरफ्तार।) सूचीबद्धता की तिथि: 26 फरवरी . 2011 अन्य जानकारीः 
प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और 17 के अनुपालन में सूचीबद्ध (यात्रा प्रतिबंध, संपत्ति कीलित ) 
LYi.020 नामः 1: अब्देलहाफिज 2: जलितनी 3: na 4: na 
शीर्षक : na पदभारःa) कर्नल गद्दाफी की सरकार में योजना एवं वित्त मंत्री. b) वित्त और योजना पर जनरल पीपुल्स समिति 
का सचिव c) लीबिया केंद्रीय बैंक का अस्थायी प्रमुख जन्म की तिथिः 1935 जन्म का स्थानः na अच्छी क्वॉलिटी aka.: na 
कमजोर क्वॉलिटी a.k.a.: na राष्ट्रीयताः na पासपोर्ट सं.: na राष्ट्रीय पहचान no .: na पताः na सूचीबद्धता की तिथि: 24 
जून. 2011 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 और प्रस्ताव 1973 के पैराग्राफ 19 के अनुपालन में सूचीबद्ध 
( यात्रा प्रतिबंध , संपत्ति कीलित ) 
B: निकाय तथा अन्य समूह 
LYe. 002 नामः लीबियन अफ्रीका इन्वेस्टमेन्ट पोर्टफोलियो 
A.k.a.: na Eka.: na पताः जमहिरिया स्ट्रीट , LAP बिल्डिंग , पो. बॉ . 91330, त्रिपोली, लीबिया सूचीबद्ध करने की 
तिथि: 17 मार्च. 20 1 1 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1970 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में सूचीबद्ध , जिसे प्रस्ताव 2009 के 
पैराग्राफ 15 के अनुपालन में 16 सितम्बर को संशोधित किया गया 
LYe. 001 नामः लीबियाई निवेश प्राधिकरण ( लीबियन इन्वेस्टमेन्ट अथॉरिटी ) 
A.k.a.: लीबियाई विदेशी निवेश कंपनी (LFIC) F.k.a.: na पताः 1 फतेह टॉवर ऑफिस, नं 99, 22वां तल , बोरगैदा स्ट्रीट , 
त्रिपोली, 1 103, लीबिया सूचीबद्ध करने की तिथि : 17 मार्च. 20 1 1 अन्य जानकारीः प्रस्ताव 1973 के पैराग्राफ 17 के 
अनुपालन में सूचीबद्ध , जिसे प्रस्ताव 2009 के पैराग्राफ 15 के अनुपालन में 16 सितम्बर को संशोधित किया गया 


[ पत्रावली सं . यू. II/ 152/ 30/ 2015 ] 
रूद्रेन्द्र टंडन, संयुक्त सचिव ( यूएनपी ) 


MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 


ORDER 

New Delhi, the 20th June, 2016 
S . 0 . 2158( E ). - Whereas, the Security Council of the United Nations in its 6491st Meeting adopted 
Resolution 1970 (2011 ) [appended to this Order as Annexure 1 ] under Chapter VII of the Charter of the 
United Nations which required all States to take necessary measures to prevent the direct or indirect supply , 
sale or transfer to the Libyan Arab Jamahiriya , from or through their territories or by their nationals , or using 
their flag vessels or aircraft, of arms and related material of all types, including weapons and ammunition , 
military vehicles and equipment, paramilitary equipment, and spare parts for the aforementioned , and 
technical assistance , training , financial or other assistance , related to military activities or the provision , 
maintenance or use of any arms and related material, including the provision of armed mercenary personnel 
whether or not originating in their territories . States are also required to prohibit the procurement of such 
items from the Libyan Arab Jamahiriya by their nationals, or using their flagged vessels or aircraft, and 
whether or not originating in the territory of the Libyan Arab Jamahiriya; 

And whereas , paragraph 15 of the resolution required all States to take the necessary measures to 
prevent the entry into or transit through their territories of individuals designated by the Committee 
established under the resolution and paragraph 17 of the resolution which was further modified by resolution 
1973 (2011) required (i) all States to freeze without delay all funds, other financial assets and economic 
resources which are on their territories, which are owned or controlled , directly or indirectly, by Libyan 
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authorities or by individuals or entities listed in the resolution or designated by the Committee established 
under the resolution or by individuals or entities acting on their behalf or at their direction , or by entities 
owned or controlled by them ; and ( ii ) to ensure that any funds, financial assets or economic resources are 
prevented from being made available by their nationals or by any individuals or entities within their territories , 
to or for the benefit of the authoriti 

or individuals 
designated by the Committee ; 


individuals 
ITICIIVITIIS 


ated in the 
CILILIPS TISIC01 

IC TOSOLIC 


And whereas, the Security Council of the United Nations in its 7142nd Meeting adopted Resolution 2146 
(2014 ) which required all States to take necessary measures with a view to prevent illicit export of crude oil 
from Libya and provides for designation of vessels which are subject to restriction in terms of loading, 
bunkering services, transporting oil to Libya and from entering the ports of other countries ; 

And whereas, Resolution 2214 (2015 ) of the Security Council of the United Nations requires its Member 
States to fully implement the provisions contained in Resolutions 1970 ( 2011), 1973 (2011), 2009 (2011), 
2016 ( 2011), 2017 (2011 ), 2040 (2012 ), 2095 (2013 ), 2144 (2014 ), 2146 ( 2014 ), 2174 (2014 ), 2213 (2015 ); 

And whereas, the CentralGovernment considers it necessary and expedient to issue an Order under 
the United Nations (Security Council) Act, 1947 (43 of 1947) to implement the said Resolutions of the 
Security Council adopted under Chapter VII of the Charter of the United Nations to protect the unity , 
sovereignty , independence and territorial integrity of Libya ; 

Now , therefore , in exercise of the powers conferred by section 2 of the United Nations (Security 
Council) Act, 1947 (43 of 1947 ), the CentralGovernment hereby makes the following Order to give effect to 
the said Resolutions , namely : 
1 . Short title and commencement . - (1) This Order may be called the Implementation of the United 

Nations Security Council Resolutions on Libya Order, 2016 . 

(2 ) It shall come into force on the date of its publication in the Official Gazette . 
2 . Definitions: - ( 1) In this Order, unless the context otherwise requires, - 
(a ) “ Resolution " means the Resolution 1970 of 2011 of the Security Council of the United Nations 

adopted on 26 February 2011 and includes Resolutions 1970 ( 2011), 1973( 2011 ), 2009( 2011) , 
2016 (2011), 2017 (2011), 2040(2012 ), 2095 (2013 ), 2144(2014 ), 2146 (2014 ), 2174 (2014 ), 

2213 (2015 ) and 2214 (2015 ) adopted by the Security Council ; 
(b ) “ Schedule ” means the Schedule annexed to this Order, drawn on the basis of the 

determination made by the Security Council in their said Resolutions; 
(c ) " Committee ” means the Committee established by the Security Council of the United Nations in 

accordance with paragraph 24 of Resolution 1970 of 2011. 

(2 ) Words and expressions used but not defined in this Order and defined in any law for the time 
being in force shall have the meanings respectively assigned to them in such laws. 
3 . Application of Order to individuals, entities and vessels . - (1) The provisions of this 

Order, as amended from time to time, apply to individuals and entities listed in the Annexures . 
The term individuals and entities also includes individuals and entities as designated 
by the Committee from time to time and updated and specified on their website : 
http ://www .un .org/sc /committees/ 1970 / 1970.htm 
(2 ) The provision of this Order as amended from time to time, also apply to designated vessels . The 
term " designated vessels” means vessels designated by the Committee from time to time and updated 
on their website. 

Powers of the Central Government to give effect to the Resolutions on Libya . - The Central 
Government shall have all the powers to take necessary measures to : 
Arms Embargo 

( 1) prevent the direct or indirect supply , sale or transfer to the Libyan authorities, or Libyan Arab 
Jamahiriya , from or through Indian territory or by Indian nationals, or using Indian flag vessels or 
aircraft , of arms and related material of all types, including weapons and ammunition , military 
vehicles and equipment, paramilitary equipment, and spare parts for the aforementioned , and 
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technical assistance, training , financial or other assistance, related to military activities or the 
provision , maintenance or use of any arms and related material, including the provision of armed 

mercenary personnel whether or not originating in Indian territory : 
Provided that it shall not apply to : – 
(i) Supplies of non -lethal military equipment intended solely for humanitarian or protective use , and 

related technical assistance or training [Reference paragraph 9 (a ) of resolution 1970 (2011) and 

paragraph 9 of resolution 2095 ( 2013 ) ]; 
(ii ) Protective clothing, including flak jackets and military helmets, temporarily exported to the Libyan 

Arab Jamahiriya by United Nations personnel, representatives of the media and humanitarian and 
development workers and associated personnel, for their personal use only [Reference paragraph 

9 (b ) of resolution 1970 ( 2011) ]; 
(iii ) Other sales or supply of arms and related material , or provision of assistance or personnel, as 

approved in advance by the Committee [Reference paragraph 9 (c ) of resolution 1970 ( 2011) ]; 
(iv ) arms and related material of all types, including technical assistance, training , financial and other 

assistance , intended solely for security or disarmament assistance to the Libyan authorities 
[Reference paragraph 13 ( a ) of resolution 2009 ( 2011 ) and paragraph 10 of resolution 

2095 ( 2013) ]; 
(v) small arms, light weapons and related material, temporarily exported to Libya for the sole use of 

United Nations personnel, representatives of the media and humanitarian and development 
workers and associated personnel, which were notified by the Government of India to the 
Committee in advance and there was no negative decision by the Committee within five working 

days of such a notification [Reference paragraph 13 (b ) of resolution 2009( 2011 )]. 
Travel Ban 
(2 ) Prevent the entry into or transit through the territory of India of individuals listed in the Annex to 

resolution 1970 ( 2011) or designated by the Committee , provided that nothing in this paragraph shall 

oblige Government of India to refuse its own nationals entry into its territory : 
Provided that it shall not apply : - 
(i) Where the Committee determines on a case -by -case basis that such travel is justified on the 

grounds of humanitarian need , including religious obligation [ Reference paragraph 16 ( a ) of 
resolution 1970 ( 2011) ]; 
Where entry or transit is necessary for the fulfilment of a judicial process [Reference paragraph 

16 (b ) of resolution 1970 (2011 ) ]; 
(iii ) Where the Committee determines on a case -by -case basis that an exemption would further the 

objectives of peace and national reconciliation in the Libyan Arab Jamahiriya and stability in the 

region [Reference paragraph 16 (c ) of resolution 1970 ( 2011) ]; 
(iv ) Where the Government of India determines on a case -by -case basis that such entry or transit is 

required to advance peace and stability in the Libyan Arab Jamahiriya and notifies it to the 
Committee within forty -eight hours after making such a determination [Reference paragraph 
16 ( d ) of resolution 1970 ( 2011) ]. 


Asset Freeze 
(3 ) (a ) Freeze without delay all funds , other financial assets and economic resources which are located in 
India, which are owned or controlled , directly or indirectly , by the individuals or entities listed in annex II of 
resolution 1970 (2011) or designated by the Committee or by individuals or entities acting on their behalf or at 
their direction , or by entities owned or controlled by them ; 
(b ) Ensure that any funds, financial assets or economic resources are prevented from being made available by 
Indian nationals or by any individuals or entities within territory of India, to or for the benefit of the 
individuals or entities designated by the Committee : 
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Provided that it shall not apply to funds and other economic measures that have been determined by 
Government of India : 


To be necessary for basic expenses , including payment for foodstuffs , rent or mortgage, 
medicines and medical treatment, taxes, insurance premiums, and public utility charges or 
exclusively for payment of reasonable professional fees and reimbursement of incurred expenses 
associated with the provision of legal services or fees or service charges , in accordance with 
national laws, for routine holding or maintenance of frozen funds, other financial assets and 
economic resources, after notification to the Committee by the Government of India of its 
intention to authorize , where appropriate , access to such funds, other financial assets or economic 
resources and in the absence of a negative decision by the Committee within five working days of 
such notification [Reference paragraph 19 ( a ) of resolution 1970 (2011) ]; 
To be necessary for extraordinary expenses notified and approved by the Committee [Reference 
paragraph 19 (b ) of resolution 1970 (2011)]; 
To be the subject of a judicial, administrative or arbitral lien or judgment, in which case the funds , 
other financial assets and economic resources may be used to satisfy that lien or judgment 
provided that the lien or judgment was entered into prior to the date of the adoption of resolution 
1970 (2011 ) ( 26th February , 2011 ) is not for the benefit of a person or entity designated and has 
been notified by the Government of India to the Committee [Reference paragraph 19 (c ) of 

resolution 1970 (2011)]. 
Illicit export of crude oil 
4 . (a ) prevent any Indian flag vessel designated by the Committee from loading , transporting or 

discharging crude oil from Libya aboard the vessel; 
(b ) prevent vessels designated by the Committee from entering Indian ports; 
(c ) prohibit the provision by Indian nationals or from Indian territory of bunkering services, such as 

provision of fuel or supplies, or other services, to vessels designated by the Committee ; 
(d ) prevent Indian nationals and entities and individuals in Indian territory from engaging in any 

financial transactions with respect to crude oil from Libya aboard vessels designated by the 

Committee: 
Provided that it shall not apply: 

When entry is necessary for the purpose of an inspection , in the case of emergency or in the case 

of return to Libya [Reference paragraph 10 (b ) of resolution 2146 (2014 ) ]. 
(ii) When provision of services under 4 (4 )(b ) is necessary for humanitarian purposes, or in the case of 

return to Libya , and has been notified by Government of India to the Committee [ Reference 10 (c ) 
of resolution 2146 (2014 ) ]. 


SCHEDULE 

[See paragraph 2 (b)] 
Annexure 1 

Resolution 1970 (2011) 
Adopted by the Security Council at its 6491st meeting, on 

26 February, 2011 
The Security Council, 
Expressing grave concern at the situation in the Libyan Arab Jamahiriya and condemning the violence and use 
of force against civilians, 
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Deploring the gross and systematic violation of human rights , including the repression of peaceful 
demonstrators , expressing deep concern at the deaths of civilians, and rejecting unequivocally the incitement 
to hostility and violence against the civilian population made from the highest level of the Libyan 
Government, 
Welcoming the condemnation by the Arab League , the African Union , and the Secretary General of the 
Organization of the Islamic Conference of the serious violations of human rights and international 
humanitarian law that are being committed in the Libyan Arab Jamahiriya , 
Taking note of the letter to the President of the Security Council from the Permanent Representative of the 
Libyan Arab Jamahiriya dated 26 February 2011, 
Welcoming the Human Rights Council resolution A /HRC /RES / S - 15 /1 of 25 February 2011, including the 
decision to urgently dispatch an independent international commission of inquiry to investigate all alleged 
violations of international human rights law in the Libyan Arab Jamahiriya , to establish the facts and 
circumstances of such violations and of the crimes perpetrated , and where possible identify those responsible , 
Considering that the widespread and systematic attacks currently taking place in the Libyan Arab Jamahiriya 
against the civilian population may amount to crimes against humanity , 
Expressing concern at the plight of refugees forced to flee the violence in the Libyan Arab Jamahiriya , 
Expressing concern also at the reports of shortages of medical supplies to treat the wounded , 
Recalling the Libyan authorities responsibility to protect its population , 
Underlining the need to respect the freedoms of peaceful assembly and of expression , including freedom of 
the media , 
Stressing the need to hold to account those responsible for attacks, including by forces under their control, on 
civilians, 
Recalling article 16 of the Rome Statute under which no investigation or prosecution may be commenced or 
proceeded with by the International Criminal Court for a period of 12 months after a Security Council request 
to that effect, 
Expressing concern for the safety of foreign nationals and their rights in the Libyan Arab Jamahiriya , 
Reaffirming its strong commitment to the sovereignty , independence, territorial integrity and national unity of 
the Libyan Arab Jamahiriya . 
Mindful of its primary responsibility for the maintenance of international peace and security under the Charter 
of the United Nations , 
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations, and taking measures under its Article 41 , 
1 . Demands an immediate end to the violence and calls for steps to fulfil the legitimate demands of the 
population ; 
2 . Urges the Libyan authorities to : 
(a ) Act with the utmost restraint, respect human rights and international humanitarian law , and allow 
immediate access for international human rights monitors ; 
(b ) Ensure the safety of all foreign nationals and their assets and facilitate the departure of those wishing to 
leave the country ; 

(c ) Ensure the safe passage of humanitarian and medical supplies, and humanitarian agencies and workers , 
into the country ; and 
(d ) Immediately lift restrictions on all forms of media ; 
3 . Requests all Member States, to the extent possible, to cooperate in the evacuation of those foreign nationals 
wishing to leave the country; ICC referral 
4 . Decides to refer the situation in the Libyan Arab Jamahiriya since 15 February 2011 to the Prosecutor of 
the International Criminal Court; 
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5 . Decides that the Libyan authorities shall cooperate fully with and provide any necessary assistance to the 
Court and the Prosecutor pursuant to this resolution and , while recognizing that States not party to the Rome 
Statute have no obligation under the Statute, urges all States and concerned regional and other international 
organizations to cooperate fully with the Court and the Prosecutor; 
6 . Decides that nationals, current or former officials or personnel from a State outside the Libyan Arab 
Jamahiriya which is not a party to the Rome Statute of the International Criminal Court shall be subject to the 
exclusive jurisdiction of that State for all alleged acts or omissions arising out of or related to operations in the 
Libyan Arab Jamahiriya established or authorized by the Council, unless such exclusive jurisdiction has been 
expressly waived by the State ; 
7 . Invites the Prosecutor to address the Security Council within two months of the adoption of this resolution 
and every six months thereafter on actions taken pursuant to this resolution ; 
8 . Recognizes that none of the expenses incurred in connection with the referral, including expenses related to 
investigations or prosecutions in connection with that referral, shall be borne by the United Nations and that 
such costs shall be borne by the parties to the Rome Statute and those States that wish to contribute 
voluntarily ; 
Arms embargo 
9 . Decides that all Member States shall immediately take the necessary measures to prevent the direct or 
indirect supply , sale or transfer to the Libyan Arab Jamahiriya , from or through their territories or by their 
nationals, or using their flag vessels or aircraft, of arms and related materiel of all types, including weapons 
and ammunition , military vehicles and equipment, paramilitary equipment, and spare parts for the 
aforementioned , and technical assistance , training , financial or other assistance, related to military activities or 
the provision , maintenance or use of any arms and related materiel, including the provision of armed 
mercenary personnel whether or not originating in their territories , and decides further that this measure shall 
not apply to : 

(a ) Supplies of non -lethal military equipment intended solely for humanitarian or protective use , and related 
technical assistance or training , as approved in advance by the Committee established pursuant to paragraph 
24 below ; 
(b ) Protective clothing, including flak jackets and military helmets, temporarily exported to the Libyan Arab 
Jamahiriya by United Nations personnel, representatives of the media and humanitarian and development 
workers and associated personnel, for their personal use only ; or 

(c) Other sales or supply of arms and related materiel, or provision of assistance or personnel, as approved in 
advance by the Committee ; 
10 . Decides that the Libyan Arab Jamahiriya shall cease the export of all arms and related materiel and that 
all Member States shall prohibit the procurement of such items from the Libyan Arab Jamahiriya by their 
nationals , or using their flagged vessels or aircraft, and whether ornot originating in the territory of the Libyan 
Arab Jamahiriya ; 


11. Calls upon all States , in particular States neighbouring the Libyan Arab Jamahiriya , to inspect, in 
accordance with their national authorities and legislation and consistent with international law , in particular 
the law of the sea and relevant international civil aviation agreements, all cargo to and from the Libyan Arab 
Jamahiriya , in their territory , including seaports and airports , if the State concerned has information that 
provides reasonable grounds to believe the cargo contains items the supply , sale, transfer, or export of which 
is prohibited by paragraphs 9 or 10 of this resolution for the purpose of ensuring strict implementation of 
those provisions; 
12 . Decides to authorize all Member States to , and that all Member States shall, upon discovery of items 
prohibited by paragraph 9 or 10 of this resolution seize and dispose (such as through destruction , rendering 
inoperable , storage or transferring to a State other than the originating or destination States for disposal ) items 
the supply , sale, transfer or export of which is prohibited by paragraphs 9 or 10 of this resolution and decides 
further that all Member States shall cooperate in such efforts; 
13 . Requires any Member State when it undertakes an inspection pursuant to paragraph 11 above , to submit 
promptly an initial written report to the Committee containing, in particular, explanation of the grounds for the 
inspections, the results of such inspections, and whether or not cooperation was provided , and , if prohibited 
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items for transfer are found , further requires such Member States to submit to the Committee, at a later stage , 
a subsequent written report containing relevant details on the inspection , seizure , and disposal, and relevant 
details of the transfer, including a description of the items, their origin and intended destination , if this 
information is not in the initial report; 
14 . Encourages Member States to take steps to strongly discourage their nationals from travelling to the 
Libyan ArabJamahiriya to participate in activities on behalf of the Libyan authorities that could reasonably 
contribute to the violation of human rights ; 
Travel ban 
15 . Decides that all Member States shall take the necessary measures to prevent the entry into or transit 
through their territories of individuals listed in Annex I of this resolution or designated by the Committee 
established pursuant to paragraph 24 below , provided that nothing in this paragraph shall oblige a State to 
refuse its own nationals entry into its territory ; 
16 . Decides that the measures imposed by paragraph 15 above shall not apply: 
(a ) Where the Committee determines on a case -by - case basis that such travel is justified on the grounds of 
humanitarian need , including religious obligation ; 
(b ) Where entry or transit is necessary for the fulfilment of a judicial process ; 
(c ) Where the Committee determines on a case -by-case basis that an exemption would further the objectives 
of peace and national reconciliation in the 
Libyan Arab Jamahiriya and stability in the region ; or 
(d ) Where a State determines on a case -by -case basis that such entry or transit is required to advance peace 
and stabilityin the Libyan Arab Jamahiriya and the States subsequently notifies the Committee within forty 
eight hours after making such a determination ; 
Asset freeze 
17 . Decides that allMember States shall freeze without delay all funds, other financial assets and economic 
resources which are on their territories, which are owned or controlled , directly or indirectly , by the 
individuals or entities listed in annex II of this resolution or designated by the Committee established pursuant 
to paragraph 24 below , or by individuals or entities acting on their behalf or at their direction , or by entities 
owned or controlled by them , and decides further that all Member States shall ensure that any funds, financial 
assets or economic resources are prevented from beingmade available by their nationals or by any individuals 
or entities within their territories, to or for the benefit of the individuals or entities listed in Annex II of this 
resolution or individuals designated by the Committee; 
18 . Expresses its intention to ensure that assets frozen pursuant to paragraph 17 shall at a later stage be made 
available to and for the benefit of the people of the Libyan Arab Jamahiriya ; 
19 . Decides that the measures imposed by paragraph 17 above do not apply to funds, other financial assets or 
economic resources that have been determined by relevant Member States : 

(a ) To be necessary for basic expenses, including payment for foodstuffs, rent or mortgage, medicines and 
medical treatment, taxes , insurance premiums, and public utility charges or exclusively for payment of 
reasonable professional fees and reimbursement of incurred expenses associated with the provision of legal 
services in accordance with national laws, or fees or service charges, in accordance with national laws, for 
routine holding or maintenance of frozen funds, other financial assets and economic resources, after 
notification by the relevant State to the Committee of the intention to authorize , where appropriate , access to 
such funds, other financial assets or economic resources and in the absence of a negative decision by the 
Committee within five working days of such notification ; 

(b ) To be necessary for extraordinary expenses , provided that such determination has been notified by the 
relevant State or Member States to the Committee and has been approved by the Committee ; or 
(c ) To be the subject of a judicial, administrative or arbitral lien or judgment, in which case the funds, other 
financial assets and economic resources may be used to satisfy that lien or judgment provided that the lien or 
judgment was entered into prior to the date of the present resolution , is not for the benefit of a person or entity 
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designated pursuant to paragraph 17 above, and has been notified by the relevant State or Member States to 
the Committee ; 
20 . Decides that Member States may permit the addition to the accounts frozen pursuant to the provisions of 
paragraph 17 above of interests or other earnings due on those accounts or payments due under contracts , 
agreements or obligations that arose prior to the date on which those accounts became subject to the 
provisions of this resolution , provided that any such interest, other earnings and payments continue to be 
subject to these provisions and are frozen ; 
21. Decides that the measures in paragraph 17 above shall not prevent a designated person or entity from 
making payment due under a contract entered into prior to the listing of such a person or entity , provided that 
the relevant States have determined that the payment is not directly or indirectly received by a person or entity 
designated pursuant to paragraph 17 above, and after notification by the relevant States to the Committee of 
the intention to make or receive such payments or to authorize, where appropriate , the unfreezing of funds , 
other financial assets or economic resources for this purpose , 10 working days prior to such authorization ; 
Designation criteria 
22 . Decides that the measures contained in paragraphs 15 and 17 shall apply to the individuals and entities 
designated by the Committee , pursuant to paragraph 24 (b ) and (c ), respectively ; 

(a ) Involved in or complicit in ordering, controlling , or otherwise directing, the commission of serious 
human rights abuses against persons in the Libyan Arab Jamahiriya , including by being involved in or 
complicit in planning , commanding , ordering or conducting attacks, in violation of international law , 
including aerial bombardments , on civilian populations and facilities; or 
(b ) Acting for or on behalf of or at the direction of individuals or entities identified in subparagraph (a). 
23. Strongly encourages Member States to submit to the Committee names of individuals who meet the 
criteria set out in paragraph 22 above ; 

New Sanctions Committee 
24 . Decides to establish , in accordance with rule 28 of its provisional rules of procedure, a Committee of the 
Security Council consisting of all the members of the Council (herein “ the Committee ” ), to undertake to 
following tasks: 
(a) To monitor implementation of the measures imposed in paragraphs 9 , 10, 15, and 17; 
(b ) To designate those individuals subject to the measures imposed by paragraphs 15 and to consider 
requests for exemptions in accordance with paragraph 16 above ; 
(c) To designate those individuals subject to the measures imposed by paragraph 17 above and to consider 
requests for exemptions in accordance with paragraphs 19 and 20 above ; 
(d ) To establish such guidelines as may be necessary to facilitate the implementation of the measures 
imposed above ; 
(e) To report within thirty days to the Security Council on its work for the first report and thereafter to report 
as deemed necessary by the Committee ; 
(f) To encourage a dialogue between the Committee and interested Member States , in particular those in the 
region , including by inviting representatives of such States to meet with the Committee to discuss 
implementation of the measures ; 
( g ) To seek from all States whatever information it may consider useful regarding the actions taken by them 
to implement effectively the measures imposed above ; 

(h ) To examine and take appropriate action on information regarding alleged violations or non -compliance 
with the measures contained in this resolution ; 
25. Calls upon all Member States to report to the Committee within 120 days of the adoption of this 
resolution on the steps they have taken with a view to implementing effectively paragraphs 9 , 10 , 15 and 17 
above; 
Humanitarian assistance 
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26 . Calls upon all Member States, working together and acting in cooperation with the Secretary General, to 
facilitate and support the return of humanitarian agencies and make available humanitarian and related 
assistance in the Libyan Arab Jamahiriya , and requests the States concerned to keep the Security Council 
regularly informed on the progress of actions undertaken pursuant to this paragraph , and expresses its 
readiness to consider taking additional appropriate measures , as necessary , to achieve this ; 

Commitment to review 
27. Affirms that it shall keep the Libyan authorities actions under continuous review and that it shall be 
prepared to review the appropriateness of the measures contained in this resolution , including the 
strengthening, modification , suspension or lifting of the measures, as may be needed at any time in light of the 
Libyan authorities compliance with relevant provisions of this resolution ; 
28 . Decides to remain actively seized of the matter. 


Annex I 


Travel ban 
1. Al-Baghdadi, Dr Abdulqader Mohammed 
Passport number : B010574. Date of birth : 01/07 / 1950. 
Head of the Liaison Office of the Revolutionary Committees. Revolutionary 
Committees involved in violence against demonstrators. 
2 . Dibri , Abdulqader Yusef 
Date of birth : 1946 . Place of birth : Houn , Libya. 
Head ofMuammar Qadhafi s personal security . Responsibility for regime 
security . History of directing violence against dissidents . 
3. Dorda, Abu Zayd Umar 
Director, External Security Organisation . Regime loyalist. Head of external 
intelligence agency. 
4 . Jabir ,Major General Abu Bakr Yunis 
Date of birth : 1952 . Place of birth : Jalo , Libya . 
Defence Minister. Overall responsibility for actions of armed forces. 
5. Matuq , Matuq Mohammed 
Date of birth : 1956 . Place of birth : Khoms. 
Secretary for Utilities. Senior member of regime. Involvement with 
Revolutionary Committees. Past history of involvement in suppression of 
dissent and violence . 
6 . Qadhaf Al-dam , Sayyid Mohammed 
Date of birth : 1948 . Place of birth : Sirte, Libya. 
Cousin ofMuammar Qadhafi . In the 1980s, Sayyid was involved in the 
dissident assassination campaign and allegedly responsible for several deaths 
in Europe . He is also thought to have been involved in arms procurement. 
7 . Qadhafi, Aisha Muammar 
Date of birth : 1978 . Place of birth : Tripoli , Libya . 
Daughter of Muammar Qadhafi. Closeness of association with regime. 
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8 . Qadhafi , HannibalMuammar 
Passport number: B /002210 . Date of birth : 20 /09 / 1975 . Place of birth : Tripoli , 
Libya. Son ofMuammar Qadhafi . Closeness of association with regime. 
9 . Qadhafi, Khamis Muammar 
Date of birth : 1978 . Place of birth : Tripoli, Libya . 
Son of Muammar Qadhafi. Closeness of association with regime. Command of military units involved in 
repression of demonstrations. 
10 . Qadhafi ,Mohammed Muammar 
Date of birth : 1970 . Place of birth : Tripoli, Libya . 
Son ofMuammar Qadhafi . Closeness of association with regime. 
11. Qadhafi ,Muammar Mohammed Abu Minyar 
Date of birth : 1942. Place of birth : Sirte , Libya. 
Leader of the Revolution , Supreme Commander of Armed Forces. 
Responsibility for ordering repression of demonstrations, human rights abuses. 
12 . Qadhafi , Mutassim 
Date of birth : 1976 . Place of birth : Tripoli , Libya . 
National Security Adviser. Son of Muammar Qadhafi. Closeness of association 
with regime. 
13. Qadhafi, Saadi 
Passport number : 014797 . Date of birth :25/05 /1973 . Place of birth : Tripoli , 
Libya. 

Commander Special Forces. Son ofMuammar Qadhafi. Closeness of 
association with regime. Command of military units involved in repression of 
demonstrations. 
14 . Qadhafi , Saif al- Arab 
Date of birth : 1982 . Place of birth : Tripoli , Libya . 
Son of Muammar Qadhafi. Closeness of association with regime. 
15 . Qadhafi, Saif al-Islam 
Passport number: B014995 . Date of birth : 25 /06 / 1972. Place of birth : Tripoli, 
Libya . 

Director, Qadhafi Foundation . Son of Muammar Qadhafi. Closeness of 
association with regime. Inflammatory public statements encouraging violence 
against demonstrators . 
16 . Al-Senussi, Colonel Abdullah 
Date of birth : 1949 . Place of birth : Sudan . 
Director Military Intelligence . Military Intelligence involvement in 
suppression of demonstrations. Past history includes suspicion of involvement 
in Abu Selim prison massacre . Convicted in absentia for bombing of UTA 
flight. Brother - in - law of Muammar Qadhafi. 
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Annex II 


Asset freeze 
1. Qadhafi, Aisha Muammar 
Date of birth : 1978 . Place of birth : Tripoli, Libya. 
Daughter ofMuammar Qadhafi. Closeness of association with regime. 
2 . Qadhafi, HannibalMuammar 
Passport number: B /002210 . Date of birth : 20 /09 / 1975 . Place of birth : Tripoli , 
Libya . Son of Muammar Qadhafi. Closeness of association with regime. 
3 . Qadhafi, Khamis Muammar 
Date of birth : 1978. Place of birth : Tripoli, Libya. 
Son ofMuammar Qadhafi. Closeness of association with regime. Command of 
military units involved in repression of demonstrations . 
4 . Qadhafi,Muammar Mohammed Abu Minyar 
Date of birth : 1942. Place of birth : Sirte, Libya. 
Leader of the Revolution , Supreme Commander of Armed Forces . 
Responsibility for ordering repression of demonstrations , human rights abuses. 
5 . Qadhafi,Mutassim 
Date of birth : 1976 . Place of birth : Tripoli, Libya . 
National Security Adviser. Son of Muammar Qadhafi . Closeness of association 
with regime. 
6 . Qadhafi , Saif al- Islam 
Passport number: B014995. Date of birth : 25 /06 / 1972 . Place of birth : Tripoli, 
Libya. 
Director, Qadhafi Foundation . Son of Muammar Qadhafi. Closeness of 
association with regime. Inflammatory public statements encouraging violence 
against demonstrators . 

Annexure 2 

Resolution 2146 (2014 ) 
Adopted by the Security Council at its 7142nd meeting, on 

19 March 2014 
The Security Council, 
Recalling its resolutions 1970 (2011) of 26 February 2011 , 1973 (2011)of 17 March 2011, 2009 ( 2011)of 16 
September 2011, 2016 (2011 )of 27 October 2011, 2017 (2011)of 31 October 2011, 2022 ( 2011 ) of 2 
December 2011, 2040 of 12 March (2012 ), 2095 of 14 March (2013), and 2144 ( 2014 ), as well as the 
Statement of its President (S /PRST/2013/21 ) of 16 December 2013, 
Reaffirming its strong commitment to the sovereignty , independence , territorial integrity and national unity of 
Libya, 
Recalling that international law , as reflected in the United Nations Convention on the Law of the Sea of 10 
December 1982 ,sets out the legal framework applicable to activities in the ocean , 
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Underlining the primary responsibility of the Libyan authorities in taking appropriate action to prevent the 
illicit export of crude oil from Libya , and reaffirming the importance of international support for Libyan 
sovereignty over its territory and resources , 
Noting the letter of 10 March 2014 from the Libyan Government to the President of the Security Council and 
expressing concern that the illicit export of crude oil from Libya undermines the Government of Libya and 
poses a threat to the peace , security and stability of Libya, 
Expressing support to efforts by the Libyan government to resolve peacefully the disruptions of Libya s 
energy exports and re -iterating that control of all facilities should be transferred back to the proper authorities, 
supporting the Libyan government s intention to address border security issues, including the implementation 
of the Tripoli Action Plan , and noting the importance of the European Union Border Assistance Mission to 
Libya to strengthen Libyan border management, 
Determining that the situation in Libya continues to constitute a threat to international peace and security, 
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations , 
1. Condemns attempts to illicitly export crude oil from Libya ; 
2 . Calls on the Government of Libya , on the basis of any information regarding such exports or attempted 
exports , to expeditiously contact the concerned vessel s flag state , in the first instance, to resolve the issue ; 
3 . Requests the Government of Libya to appoint and notify the Committee established pursuant to resolution 
1970 ( 2011)of a focal point responsible for communication with the Committee with respect to the measures 
in this resolution , and requests that the Government of Libya s focal point inform the Committee of any 
vessels transporting crude oil illicitly exported from Libya, along with available and relevant information , and 
of any efforts made in accordance with paragraph 2 ; 
4 . Directs the Committee to immediately inform all relevantMember States about such notifications from the 
Government of Libya s focal point; 
5 . Authorizes Member States to inspect on the high seas vessels designated by the Committee pursuant to 
paragraph 11, and authorizes Member States to use all measures commensurate to the specific circumstances, 
in full compliance with international humanitarian law and international human rights law , as may be 
applicable, to carry out such inspections and direct the vessel to take appropriate actions to return the crude 
oil, with the consent of and in coordination with the Government of Libya , to Libya; judgement 
6 . Requests that Member States, before taking the measures authorized in paragraph 5 , first seek the consent 
of the vessel s flag State ; 
7 . Decides that any Member State that undertakes an inspection pursuant to paragraph 5 shall submit 
promptly a report to the Committee on the inspection containing relevant details , including efforts made to 
seek the consent of the vessel s flag State ; 
8 . Affirms that the authorization provided by paragraph 5 of this resolution applies only with respect to 
inspections carried out by warships and ships owned or operated by a State and used only on governmentnon 
commercial service ; 
9 . Further affirms that the authorization provided by paragraph 5 of this resolution applies only with respect 
to vessels that are the subject of a designation made by the Committee pursuant to paragraph 11 and shall not 
affect the rights or obligations or responsibilities of Member States under international law , including rights or 
obligations under the United Nations Convention on the Law of the Sea, including the general principle of 
exclusive jurisdiction of a flag state over its vessels on the high seas, with respect to other vessels and in any 
other situation , and underscores in particular that this resolution shall not be considered as establishing 
customary international law ; 
10 . Decides to impose the following measures on vessels designated in accordance with paragraph 11 : 
(a ) The Flag State of a vessel designated by the Committee pursuant to paragraph 11 shall take the necessary 
measures to direct the vessel not to load , transport, or discharge such crude oil from Libya aboard the vessel, 
absent direction from the Government of Libya focal point; 
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(b ) All Member States shall take the necessary measures to prohibit vessels designated by the Committee 
pursuant to paragraph 11 from entering their ports , unless such entry is necessary for the purpose of an 
inspection , in the case of emergency or in the case of return to Libya ; 

(c ) All Member States shall take the necessary measures to prohibit the provision by their nationals or from 
their territory of bunkering services , such as provision of fuel or supplies, or other servicing of vessels , to 
vessels designated by the Committee pursuant to paragraph 11 , unless provision of such services is necessary 
for humanitarian purposes, or in the case of return to Libya; in which case the Member State shall notify the 
Committee; 
(d ) All Member States shall take the necessary measures to require their nationals and entities and 
individuals in their territory not to engage in any financial transactions with respect to such crude oil from 
Libya aboard vessels designated by the Committee pursuant to paragraph 11; 
11. Decides that the Committee may designate vessels for some or all of the measures in paragraph 10 , on a 
case -by- case basis , for a period of ninety days , which may be renewed by the Committee ; 
12 . Decides that the Committee may decide to terminate the designation of a vessel at any time and may 
make exceptions to some or all of the measures in paragraph 10 as may be necessary and appropriate; 
13 . Recalls the creation , pursuant to paragraph 24 of resolution 1973 ( 2011), of a Panel of Experts, under the 
direction of the Committee , to carry out the tasks provided for by that paragraph , decides that this mandate 
shall apply with respect to the measures imposed in this resolution , and directs the Panel of Experts to monitor 
implementation of themeasures imposed in this resolution ; 
14 . Requests the Secretary -General, having due regard for the increased mandate of the Panel of Experts , 
increase the Panel to six members, and make the necessary financial and security arrangements to support the 
work of the Panel; 
15 . Decides that the authorizations provided by and the measures imposed by this resolution shall terminate 
one year from the date of the adoption of this resolution , unless the Council decides to extend them ; 
16 . Decides to remain seized of the matter. 

Annexure 3 


The List established and maintained 

by the 1970 (2011) Committee 


Generated on : 27 March 2015 
Composition of the List 
The list consists of the two sections specified below : 
A . Individuals 
B . Entities and other groups 
Information about de- listing may be found on the Committee s website 
at: http ://www .un .org /sc /committees /dfp.shtml. 
A . Individuals 


LYi.005 Name: 1: AMID 2 : HUSAIN 3 : AL KUNI 4 : na Title: Colonel Designation : Governor of Ghat ( South 
Libya ) DOB : na POB : na Good quality a .k .a.: na Low quality a.k.a .: na Nationality: na Passport no.: na National 
identification no.: na Address : Libya (Believed status/ location : South Libya) Listed on : 17 Mar. 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 (Travel Ban ). 
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LYi.004 Name: 1: QUREN 2 : SALIH 3 : QUREN 4 : AL QADHAFI 
Title: na Designation : Libyan Ambassador to Chad DOB: na POB : na Good quality a .k .a .: Akrin Saleh Akrin ( uvjöl 
Uutual thes) Low quality a .k . a.: na Nationality : na Passport no.: naNational identification 
no .: na Address: Egypt Listed on : 17 Mar. 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 
1970 (Travel Ban ). 


LYi.019 Name: 1: SAFIA 2 : FARKASH 3: AL -BARASSI 4 : na 

Title : na Designation : na DOB : Approximately 1952 POB : Al Bayda , Libya Good quality a .k .a .: Safia Farkash 
Mohammed Al-Hadad , born 1 Jan . 1953 (Oman passport no . 03825239) Low quality 
a .k . a .: na Nationality : na Passport no.: 03825239 National identification no.: na Address : Sultanate of Oman Listed 
on : 24 Jun. 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 and paragraph 19 of resolution 
1973 ( Travel Ban, Asset Freeze ). 


LYi.001 Name: 1 : ABDULQADER 2 : MOHAMMED 3 : AL -BAGHDADI 4 : na 
Title: Dr Designation : Head of the Liaison Office of the Revolutionary Committees DOB : 1 Jul. 1950 POB : na Good 
quality a .k . a .: na Low quality a .k .a .: na Nationality : na Passport no.: B010574 National identification 
no.: na Address: Tunisia (Believed status/location : jail in Tunisia.) Listed on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed 
pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 (Travel Ban ). Believed status/location: deceased . 


LYi.018 Name: 1: ABDULLAH 2 : AL -SENUSSI 3: na 4 : na 
Title : Colonel Designation : Director Military Intelligence DOB : 1949 POB : Sudan Good quality a . k . a . : a ) Abdoullah 
Ould Ahmed (Passport number : B0515260 ; DOB : 1948; POB: Anefif (Kidal), Mali; Date of issue: 10 Jan 2012 ; Place of 
issue: Bamako , Mali ; Date of expiration : 10 Jan 2017 .) b ) Abdoullah Ould Ahmed (Mali ID Number 073 /SPICRE ; POB : 
Anefif, Mali; Date of issue: 6 Dec 2011; Place of issue : Essouck , Mali) Low quality a .k .a .: na Nationality : na Passport 
no.: na National identification no.: na Address: Libya ( Believed status/ location: in custody in Libya .) Listed 
on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 ( Travel Ban ). Listed on 17 
March 2011 pursuant to paragraph 17 of resolution 1970 (Asset Freeze ). 


LYi.002 Name: 1 : ABDULQADER 2 : YUSEF 3: DIBRI 4 : na 
Title : na Designation : Head of Muammar Qadhafi s personal security DOB : 1946 POB : Houn , Libya Good quality 
a .k . a .: na Low quality a . k .a .: na Nationality : na Passport no.: naNational identification no.: na Address : na Listed 
on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 ( Travel Ban ). 


LYi.006 Name: 1: ABU 2 : ZAYD 3 : UMAR 4 : DORDA 
Title : na Designation : a ) Position: Director, External Security Organisation . b ) Head of external intelligence 
agency. DOB : na POB : na Good quality a .k .a .: na Low quality a .k .a .: naNationality : na Passport no .: na National 
identification no.: na Address : Libya ((Believed status/location: in custody in Libya)) Listed on : 26 Feb . 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 ( Travel Ban ). Listed on 17 March 2011 pursuant to 
paragraph 17 of resolution 1970 (Asset Freeze ). 


LYi.007 Name: 1 : ABU 2 : BAKR 3 : YUNIS 4 : JABIR 
Title : Major General Designation : Position : Defence Minister. DOB : 1952 POB: Jalo , Libya Good quality 
a .k .a .: na Low quality a .k .a .: na Nationality : na Passport no .: na National identification no.: na Address: na Listed 
on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 (Travel Ban ). Listed on 17 
March 2011 pursuant to paragraph 17 of resolution 1970 (Asset Freeze ). Believed status/ location : deceased . 


LYi.008 Name: 1:MATUQ 2:MOHAMMED 3:MATUQ 4 : na 
Title : na Designation : Position : Secretary for Utilities DOB : 1956 POB : Khoms, Libya Good quality a .k .a .: na Low 
quality a . k .a .: na Nationality : na Passport no.: na National identification no.: na Address : na Listed 
on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 (Travel Ban ). Listed on 17 
March 2011 pursuant to paragraph 17 of resolution 1970 (Asset Freeze). Believed status /location : unknown, believed 
captured . 
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LYi.003 Name: 1 : SAYYID 2 :MOHAMMED 3: QADHAF AL -DAM 4 : na 
Title: na Designation : na DOB : 1948 POB : Sirte, Libya Good 

a . k . a .: na Low 

quality 
a .k .a.: na Nationality : na Passport no.: na National identification no.: na Address: naListed on : 26 Feb. 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 (Travel Ban ). 


LYi.013 Name: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3 : ABU MINYAR 4 : QADHAFI 
Title : na Designation : Leader of the Revolution , Supreme Commander of Armed 
Forces DOB : 1942 POB: Sirte , Libya Good quality a .k.a.: na Low quality a.k.a.: na Nationality : naPassport 
no .: na National identification no.: na Address : na Listed on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to 
paragraphs 15 and 17 of resolution 1970 ( Travel Ban, Asset Freeze). Believed status/ location : deceased . 


LYi.016 Name: 1: SAIF AL -ARAB 2 : QADHAFI 3 : na 4 : na 
Title: na Designation : na DOB : 1982 POB : Tripoli , Libya Good quality a .k .a .: na Low quality 
a .k . a.: na Nationality : na Passport no.: na National identification no.: na Address: naListed on : 26 Feb . 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraph 15 of resolution 1970 ( Travel Ban ). Listed on 17 March 2011 pursuant to 
paragraph 17 of resolution 1970 (Asset Freeze ). Believed status/location :deceased . 


LYi.009 Name: 1 : AISHA 2 :MUAMMAR MUHAMMED 3 : ABU MINYAR 4 : QADHAFI 
Title : na Designation : na DOB : 1978 POB : Tripoli, Libya Good quality a . k .a .: Aisha Muhammed Abdul 
Salam ( Passport number : 215215 ) Low quality a .k . a .: na Nationality : naPassport no.: 428720 National identification 
no.: na Address : Sultanate of Oman (Believed status/location: Sultanate of Oman ) Listed on : 26 Feb . 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraphs 15 and 17 of resolution 1970 ( Travel Ban , Asset Freeze ). 


LYi.010 Name: 1 : HANNIBAL 2 : MUAMMAR 3 : QADHAFI 4 : 
Title: na Designation : na DOB : 20 Sep . 1975 POB : Tripoli, Libya Good quality a .k .a .: na Low quality 
a .k .a .: na Nationality : na Passport no.: B /002210 National identification no..na Address : Algeria (Believed 
status/location : Algeria ) Listed on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraphs 15 and 17 of 
resolution 1970 (Travel Ban , Asset Freeze ). 


LYi.011 Name: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 

QADHAFI 

4 : 

na 
Title : na Designation : na DOB : 1978 POB : Tripoli, Libya Good quality a .k .a .: na Low quality 
a .k .a .: na Nationality : na Passport no.: na National identification no.: na Address: naListed on : 26 Feb . 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraphs 15 and 17 of resolution 1970 ( Travel Ban , Asset Freeze ). Believed 
status /location : deceased . 


LYi.012 Name: 1: MOHAMMED 2 : MUAMMAR 3 : QADHAFI 4 : na 
Title: na Designation : na DOB : 1970 POB : Tripoli, Libya Good quality a .k . a.: na Low quality 
a .k .a .: na Nationality : na Passport no.: na National identification no. : na Address :Sultanate of Oman (Believed 
status/ location : Sultanate of Oman ) Listed on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraphs 15 and 
17 of resolution 1970 (Travel Ban, Asset Freeze ). 


LYi.014 Name: 1 :MUTASSIM 2 : QADHAFI 3 : na 4 : na 
Title : na Designation : National Security Adviser DOB: 1976 POB : Tripoli , Libya Good quality a .k .a .: na Low quality 
a .k . a .: na Nationality : na Passport no.: na National identification no.: na Address : na Listed on : 26 Feb . 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraphs 15 and 17 of resolution 1970 ( Travel Ban , Asset Freeze ). Believed 
status/location : deceased . 


LYi.015 Name: 1: SAADI 2 : QADHAFI 3 : na 4 : na 
Title: na Designation : Commander Special Forces DOB: a ) 27 May 1973 b ) 1 Jan . 1975 POB : Tripoli, Libya Good 
quality a .k .a .: na Low quality a.k .a .: na Nationality : na Passport no.: a ) 014797 b ) 524521 National identification 
no .: na Address : Libya ( in custody ) Listed on : 26 Feb . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of 
resolution 1970 (Travel Ban ). Listed on 17 March 2011 pursuant to paragraph 17 of resolution 1970 (Asset Freeze ). 
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LYi.017 Name: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI 3: na 4 : na 
Title: na Designation : Director, Qadhafi Foundation DOB : 25 Jun . 1972 POB : Tripoli, Libya Good quality 
a .k .a .: na Low quality a .k . a .: na Nationality : na Passport no.: B014995National identification 
no .: na Address : Libya (Believed status/location : in custody in Libya .) Listed on : 26 Feb . 2011 Other 
information : Listed pursuant to paragraphs 15 and 17 of resolution 1970 ( Travel Ban , Asset Freeze). 


LYi.020 Name: 1: ABDELHAFIZ 2 : ZLITNI 3 : na 4 : na 
Title : na Designation : a ) Minister for Planning and Finance in Colonel Qadhafi s Government. b ) Secretary of the 
General People s Committee for Finance and Planning c) Temporary head of the Central Bank of 
Libya DOB : 1935 POB: na Good quality a .k .a .: na Low quality a .k . a.: na Nationality : na Passport no.: na National 
identification no.: na Address : naListed on : 24 Jun . 2011 Other information : Listed pursuant to paragraph 15 of 
resolution 1970 and paragraph 19 of resolution 1973 ( Travel Ban , Asset Freeze). 


B : Entities and other groups 


LYе. 002 Name: LIBYAN AFRICA INVESTMENT PORTFOLIO 
A .k .a .: na F .k .a .: na Address: Jamahiriya Street, LAP Building , PO Box 91330 , Tripoli , Libya Listed 
on : 17 Mar. 2011 Other Information : Listed pursuant to paragraph 17 of resolution 1973 , as modified on 
16 September pursuant to paragraph 15 of resolution 2009 . 


LYе.001 Name: LIBYAN INVESTMENT AUTHORITY 
A .k .a .: Libyan Foreign Investment Company (LFIC ) F .k .a .: na Address: 1 Fateh Tower Office , No. 99 
22nd Floor, Borgaida Street, Tripoli , 1103 , Libya Listed on : 17 Mar. 2011 Other Information : Listed 
pursuant to paragraph 17 of resolution 1973 , as modified on 16 September pursuant to paragraph 15 of 
resolution 2009. 
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